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Avtorske pravice in 
blagovne znamke 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Informacije v tern dokumentu se lahko 
spremenijo brez predhodnega 
obvestila. Razmnozevanje, prirejanje 
ali prevajanje brez predhodnega 
pisnega dovoljenja je prepovedano, 
razen pod pogoji, dolocenimi v 
zakonih o avtorskih pravicah. 

Obvestilo 

Edine garancije za HP izdelke in 
storitve so navedene v garancijski 
izjavi, ki je prilozena izdelkom in 
spremlja storitve. Nicesar v tern 
dokumentu ne gre razumeti kot 
dodatne garancije. Podjetje HP 
odgovornosti za tehnicne ali 
uredniske napake in pomanjkljivosti v 
kontekstu ne prevzema. 
Podjetje Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. ne 
prevzema nikakrsne odgovornosti za 
kakrsno koli nakljucno ali posledicno 
skodo, ki je v povezavi z nudenjem, 
delovanjem ali uporabo tega 
dokumenta in programske opreme, ki 
jo opisuje, ali ki izhaja iz nastetega. 

Blagovne znamke 

HP, logotip HP in PhotoSmart so last 
podjetja Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Logotip Secure Digital je blagovna 
znamka podjetja SD Association. 
Microsoft in Windows sta zasciteni 
blagovni znamki druzbe Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF in logotip CF so 
blagovne znamke druzbe 
CompactFlash Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO in Memory Stick 
PRO Duo so blagovne znamke ali 
zascitene blagovne znamke druzbe 
Sony Corporation. 

MultiMediaCard je blagovna znamka 
podjetja Infineon Technologies AG iz 
Nemcije in je licencirana za MMCA 
(MultiMediaCard Association). 
Microdrive je blagovna znamka 
podjetja Hitachi Global Storage 
Technologies. 

xD-Picture Card je blagovna znamka 
druzb Fuji Photo Film Co., Ltd., 
Toshiba Corporation in Olympus 
Optical Co., Ltd. 



Mac, logotip Mac in Macintosh so 
zascitene blagovne znamke podjetja 
Apple Computer, Inc. 
iPod je blagovna znamka podjetja 
Apple Computer Inc. 
Bluetooth je blagovna znamka v lasti 
njenega lastnika, Hewlett-Packard 
Company pa jo uporablja z licenco. 
PictBridge in logotip PictBridge sta 
blagovni znamki druzbe Camera & 
Imaging Products Association (CIPA). 
Druge znamke in njihovi izdelki so 
zascitene blagovne znamke njihovih 
lastnikov. 

V tiskalnik vgrajena programska 
oprema deloma temelji na delu 
skupine Independent JPEG Group. 
Avtorske pravice nekaterih fotografij v 
tern dokumentu pripadajo svojim 
izvirnim lastnikom. 

Regulativna 
identifikacijska stevilka 
modela VCVRA-0503 

Zaradi upravne identifikacije je izdelku 
dodeljena regulativna identifikacijska 
stevilka modela. Regulativna stevilka 
modela vasega izdelka je 
VCVRA-0503. Te regulativne stevilke 
se ne sme zamenjevati s trznim 
imenom (tiskalnik HP PhotoSmart 
8200 series) ali stevilkami izdelka 
(Q3470). 

Informacije o varnosti 

Pri uporabi izdelka vedno upostevajte 
osnovne varnostne ukrepe. Tako 
boste zmanjsali tveganje poskodb in 
elektricnega udara. 

AOpozorilo Ce zelite 
prepreciti poskodbe ognja ali 
elektricnega udara, tega 
izdelka ne izpostavljajte 
dezju ali vlagi. 

• Pozorno preberite vsa navodila 
v Kratkih navodilih za postavitev 
in uporabo za HP PhotoSmart 
8200 series. 

• Enoto prikljucite samo v 
ozemljeno elektricno vticnico. 
Ce ne veste, ali je vticnica 
ozemljena ali ni, se obrnite na 
poklicnega elektricarja. 

• Upostevajte vsa opozorila in 
navodila na izdelku. 

• Pred ciscenjem izklopite izdelek 
iz zidnih vticnic. 



• Ne namescajte izdelka poleg 
vode niti ga ne uporabljajte, ko 
ste mokri. 

• Izdelek varno namestite na 
stabilno povrsino. 

• Izdelek polozite na zasciteno 
mesto, kjer ne more nihce 
stopiti na napajalni kabel ali se 
spotakniti obenj in ga tako 
poskodovati. 

• Ce izdelek ne deluje normalno, 
si v elektronski pomoci za 
tiskalnik HP PhotoSmart oglejte 
informacije za odpravljanje tezav. 

• Vtiskalniku ni delov, ki bi jih 
lahko popravil tehnik. Ce je 
treba izdelek servisirati, to 
zaupajte kvalificiranemu osebju. 

• Postavite tiskalnik na dobro 
prezracevano mesto. 

Izjave o varovanju okolja 

Podjetje Hewlett-Packard Company je 
zavezano k izdelovanju kakovostnih 
okolju prijaznih izdelkov. 

Varovanje okolja 

Tiskalnik je bil nacrtovan tako, da 
cimbolj zmanjsa ucinek na nase 
okolje. Ce zelite vec informacij, 
obiscite spletno mesto »HP's 
Commitment to the Environment« na 
naslovu www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Ozon 

Ta izdelek proizvaja zanemarljivo 
kolicino ozona (0 3 ). 

Poraba papirja 

Izdelek je primeren za uporabo 
recikliranega papirja, kot to predpisuje 
standard DIN 19309. 

Plastika 

Plasticni deli, tezji od 24 gramov (0,88 
unc), so oznaceni v skladu z 
mednarodnimi standardi, ki 
omogocajo identifikacijo plastike za 
reciklazo na koncu zivljenjske dobe 
tiskalnika. 

Podatkovni listi o varnosti 
materialov 

Podatkovne liste o varnosti materialov 
(Material Safety Data Sheets - MSDS) 
lahko dobite na spletnem mestu HP 
na naslovu www.hp.com/go/msds. 
Uporabniki, ki nimajo internetnega 
dostopa, se lahko obrnejo na HP 
podporo za uporabnike. 



Program recikliranja 

HP ponuja vedno vec programov za 
vracanje izdelkov in reciklazo v veliko 
drzavah/regijah in pri partnerjih z 
nekaj najvecjimi elektronskimi 
reciklaznimi centri po vsem svetu. HP 
ohranja sredstva s preprodajo 
nekaterih njegovih najbolj priljubljenih 
izdelkov. 

Ta HP izdelke v spojih vsebuje 
svinec, ki lahko zahteva posebno 
ravnanje ob koncu njegove zivljenjske 
dobe. 

Odstranitev izrabljene opreme 
uporabnikov v zasebnih domovih v 
Evropski uniji: 



Ta simbol na izdelku ali na njegovi 
embalazi kaze, da tega izdelka ne 
smete zavreci skupaj z ostalimi 
gospodinjskimi odpadki. Namesto 
tega je vasa odgovornost, da 
izrabljeno opremo predate na 
oznaceni zbirni tocki za recikliranje 
odpadne elektricne in elektronske 
opreme. Loceno zbiranje in recikliraje 
odpadne opreme ob odstranitvi 
pripomore k ohranjevanju naravnih 
virov in zagotavlja, da je reciklirana v 
duhu zascite zdravja ljudi in okolja. Za 
vec informacij, kje lahko odlozite vaso 
odpadno opremo za recikliranje, se 
obrnite na vaso obcino, vas 
komunalni servis ali na trgovino, kjer 
ste izdelek kupili. 

Ce zelite vec informacij o vracanju in 
recikliranju HP-jevih izdelkov, 
obiscite: www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 
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Pozdravljeni 



Zahvaljujemo se vam za nakup tiskalnika HP Photosmart 8200 series! S tern novim 
fotografskim tiskalnikom lahko natisnete cudovite fotografije, jih shranite v racunalnik 
in ustvarite zabavne ter preproste projekte z racunalnikom ali brez njega. 

Prirocnik opisuje predvsem, kako tiskate brez povezave z racunalnikom. Ce se zelite 
nauciti, kako se tiska iz racunalnika, namestite tiskalnisko programsko opremo in 
preberite elektronsko pomoc. Nacin uporabe racunalnika in tiskalnika je opisan v 
poglavju Tiskanje z racunalnikom. Ce zelite vec informacij o namescanju programske 
opreme, si oglejte Kratka navodila za postavitev in uporabo. 

Domaci uporabniki se lahko naucijo, kako: 

• tiskati fotografije brez robov s tiskalnikom ali z racunalnikom, 

• izbrati postavitev fotografije, 

• pretvoriti barvno fotografijo v crno-belo ali kako uporabiti barvne ucinke, npr. 
Sepia (Sepijsko rjava) ali Antique (Starinski ucinek). 

Skupaj s tiskalnikom ste dobili to dokumentacijo: 

• Kratka navodila za postavitev in uporabo: HP Photosmart 8200 series Kratka 
navodila za postavitev in uporabo razlagajo, kako pripraviti tiskalnik, namestiti 
programsko opremo tiskalnika in natisniti prvo fotografijo. 

• Uporabniski prirocnik: Uporabniski prirocnik za HP Photosmart 8200 series je 
knjiga, ki jo berete. Ta prirocnik opisuje osnovne funkcije tiskalnika, razlaga, kako 
uporabiti tiskalnik brez racunalnika, in vsebuje informacije o odpravljanju tezav s 
strojno opremo. 

• Elektronsko pomoc za tiskalnik HP Photosmart: Elektronska pomoc za 
tiskalnik HP Photosmart opisuje, kako uporabiti tiskalnik z racunalnikom, in 
vsebuje informacije o odpravljanju tezav s programsko opremo. 

Posebne funkcije 

Nove funkcije in mediji naredijo izdelovanje visokokakovostnih fotografij bolj 
enostavno kot kdajkoli prej: 

• Ko uporabljate novi HP Advanced Photo Paper (fotografski papir HP Advanced) 
(v nekaterih drzavah/regijah se imenuje tudi HP Photo Paper), posebni senzorji v 
tiskalniku zaznajo oznako na hrbtni strani papirja in samodejno izberejo optimalne 
nastavitve tiskanja. Ce zelite vec informacij o tern novem papirju, si oglejte 
Izbiranje ustreznega papirja. 

• S HP-jevimi tehnologijami Real Life preprosto dobite boljse fotografije. 
Samodejno odstranjevanje rdecih oci in prilagodljiva osvetlitev za izboljsanje 
podrobnosti v senci sta samo dve od mnogih vkljucenih tehnologij. Mnoge 
moznosti urejanja in izboljsevanja slik lahko najdete tako na nadzorni plosci kot 
tudi v programski opremi tiskalnika. Ce zelite priti do teh funkcij na nadzorni 
plosci, si oglejte Izboljsava kakovosti fotografije. Ce se zelite nauciti, kako jih 
poiskati v programski opremi, si oglejte Funkcije tehnologij HP Real Life. 
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Poglavje 1 



Dostop do elektronske pomoci za tiskalnik HP Photosmart. 

Ko v racunalnik namestite programsko opremo za tiskalnik HP Photosmart, si lahko 
ogledate elektronsko pomoc za tiskalnik HP Photosmart: 

• Windows: V meniju Start izberite Programs (Programi) (v operacijskem 
sistemu Windows XP izberite All Programs (Vsi programi)) > HP > Photosmart 
8200 series > Photosmart Help (Pomoc za Photosmart). 

• Macintosh: V programu Finder (Iskalec) izberite Help (Pomoc) > Mac Help 
(Pomoc za Mac) in nato Help Center (Center za pomoc) > HP Image Zone 
Help (Pomoc za HP Image Zone) > HP Photosmart Printer Help (Pomoc za 
tiskalnik HP Photosmart). 

Deli tiskalnika 




Prednja stran tiskalnika 



1 


Vklop: Pritisnite to tipko in tako vklopite tiskalnik. 


2 


Zgornja vratca: Dvignite ta pokrov in imeli boste dostop do kartuse s crnilom, lahko pa 
boste tudi ocistili zastoje papirja. Ce zelite dvigniti pokrov, primite zgornji pokrov pod HP- 
jevim logotipom in ga potegnite navzgor. 


3 


Zaslon tiskalnika: Na tern zaslonu si lahko ogledate fotografije, menije in sporocila. 


4 


Izhodni pladenj: Na ta pladenj se nalagajo izpisi. Ce odstranite ta pladenj, boste imeli 
dostop do pladnja za fotografije. 


5 


Glavni pladenj: Izvlecite ta pladenj in nanj polozite prazen papir, prosojnice, ovojnice ali 
druge medije, pri tern pa mora biti stran za tiskanje obrnjena navzdol. 


6 


Pladenj za fotografije: Odstranite izhodni pladenj in na pladenj za fotografije nalozite 
majhen papir za tiskanje do velikosti 10 x 15 cm (4 x 6 palcev), pri tern pa mora biti stran 
za tiskanje obrnjena navzdol. Papir je lahko z robom ali brez njega. 


7 


Reze za pomnilniske kartice: Tukaj vstavite pomnilniske kartice. Seznam podprtih 
pomnilniskih kartic je v temi Vstavljanje pomnilniske kartice. 


8 


Prikljucek za fotoaparat: Povezite digitalni fotoaparat PictBridge™, izbirni brezzicni 
tiskalniski adapter HP Bluetooth 8 ali HP iPod. 
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Zadnja stran tiskalnika 



1 


Priklop napajalnega kabla: V ta prikljucek povezite napajalni kabel za tiskalnik. 


2 


Prikljucek USB: S tern prikljuckom tiskalnik povezite z racunalnikom. 


3 


Zadnja vratca: Ta vratca odstranite, ce zelite odstraniti zagozden papir ali ce zelite 
namestiti izbirni HP-jev pripomocek za samodejno obojestransko tiskanje. Glejte poglavje 
Pripomocki. 




Glavni in izhodni pladenj 



1 


Vodilo za prilagajanje sirini papirja: To vodilo prilagodite tako, da se bo prilegalo robu 
papirja na glavnem pladnju. 


2 


Izhodni pladenj: Na ta pladenj se nalagajo izpisi. Ce odstranite ta pladenj, boste imeli 
dostop do pladnja za fotografije. 


3 


Podaljsek izhodnega pladnja: Ce zelite podaljsati izhodni pladenj, da se nanj nalagajo 
izpisi, ga potegnite proti sebi. 


4 


Glavni pladenj: Izvlecite ta pladenj in nanj polozite navaden papir, prosojnice, ovojnice ali 
druge medije, na katere zelite tiskati. 


5 


Sprostitev glavnega pladnja: Ce zelite glavni pladenj podaljsati, ga potegnite proti sebi. 


6 


Vzdolzno vodilo za papir: To vodilo prilagodite tako, da se bo prilegalo koncu papirja na 
glavnem pladnju. 


7 


Rocaji pladnja: Ce zelite podaljsati glavni pladenj, potegnite rocaje pladnja proti sebi. 
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Poglavje 1 





Pladenj za fotografije 



Vodilo za prilagajanje sirini papirja: To vodilo prilagodite tako, da se bo prilegalo robu 
papirja na pladnju za fotografije. 



Vzdolzno vodilo za papir: To vodilo prilagodite tako, da se bo prilegalo koncu papirja na 
pladnju za fotografije. 
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Nadzorna plosca 



1 


Vklop: Vklopite tiskalnik ali pa ga preklopite v nacin varcevanja z energijo. 


2 


Instant Share: Trenutno izbrane fotografije posljite funkciji HP Instant Share, ki je del 
programske opreme HP Image Zone (ko je tiskalnik povezan z racunalnikom). 


3 


Pladenj za fotografije: Na nadzorni plosci izberite ustrezen pladenj za naslednji tiskalni 
posel. Ko sveti modra lucka, pobere tiskalnik papir s pladnja za fotografije. Ko modra 
lucka ne sveti, pobere tiskalnik papir z glavnega pladnja. 


4 


Postavitev: Izberite postavitev tiskanja svojih fotografij. Ko vstavite pomnilnisko kartico, 
se izbrana postavitev prikaze v spodnjem sredinskem delu zaslona tiskalnika. 


5 


Meni: Oglejte si meni tiskanja. 


6 


OK: Izberite meni ali izbiro v pogovornem oknu in zaustavite/nadaljujte video posnetek 
med predvajanjem. 


7 


Puscice za pomikanje: Z njimi lahko prilagodite obrezovalno polje, se pomikate po 
izbirah v menijih in nadzirate predvajanje video posnetka. 


8 


Zoom (+)(-): Povecajte ali pomanjsajte fotografijo. Ce si zelite ogledati devet slik hkrati, 
ko si ogledujete fotografijo pri navadni povecavi, tudi pritisnite Zoom (-). 


9 


Zasukaj: Zasukajte fotografijo ali obrezovalno polje. 


10 


Izbira fotografij: S to tipko izberete stevilko fotografije ali moznost v meniju. 


11 


Zaslon tiskalnika: Oglejte si menije in sporocila. 


12 


Puscice za izbiro fotografij: S temi tipkami oznacite moznosti v meniju ali stevilke 
fotografij. 


13 


Natisni: Natisnite izbrane fotografije z vstavljene pomnilniske kartice ali pa iz fotoaparata, 
ki je povezan z prikljuckom za fotoaparat na prednji strani. 


14 


Preklici: Preklicite izbor fotografij, izstopite iz menija ali pa zaustavite dejanje, ki ste ga 
zahtevali. 
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Poglavje 1 




Indikatorske lucke 



Lucka vklopa: Sveti modro, ce je tiskalnik vklopljen, sicer ne sveti. 



Lucka pladnja za fotografije: Ko sveti ta lucka, uporablja tiskalnik papir s pladnja za 
fotografije. Ko ta lucka ne sveti, uporablja tiskalnik papir z glavnega pladnja. Pritisnite 
gumb, da izberete zeleni pladenj. 



Lucka pomnilniske kartice: Modra neprestano gori, ce je vstavljena pomnilniska kartica, 
utripa, ce tiskalnik bere s pomnilniske kartice, ne sveti, ce pomnilniska kartica ni vstavljena, 
ali pa ce je vstavljena vec kot ena kartica. 

Lucka tiskanja: Modra neprestano gori, ko je tiskalnik vklopljen in pripravljen na tiskanje, 
utripa modro, ko tiskalnik tiska ali pa je zaposlen s samovzdrzevanjem. 



Opozorilna lucka: Zasveti, ko se pojavi tezava, ki zahteva posredovanje uporabnika. 
Oglejte si navodila na zaslonu tiskalnika. Ce zelite vec informacij, glejte Opozorilna lucka 
sveti. 



Pripomocki 

Za tiskalnik HP Photosmart 8200 series je na voljo vec pripomockov, ki izboljsajo 
njegovo uporabnost. Videz pripomockov se lahko razlikuje od prikazanih slik. 

Ce zelite kupiti potrebscine, pojdite na stran: 

• www.hpshopping.com (ZDA) 

• www.hp.com/go/supplies (Evropa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonska) 

• www.hp.com/paper (Azija/Pacifik) 
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Ime pripomocka 



Opis 




HP-jev pripomocek za samodejno 
obojestransko tiskanje 




HP Bluetooth® brezzicni tiskalniskim 
adapter 



1 



Vstavite adapter Bluetooth v vrata za 
fotoaparat na prednji strani 



Ta pripomocek samodejno obrne vsako 
stran tako, da se tiska na obe strani. 
Prihranili boste denar (obojestransko 
iskanje zmanjsuje porabo papirja) in cas 
(ni potrebe po odstranjevanju papirja in 
ponovnem vstavljanju za tiskanje na 
drugi strani), poleg tega pa boste delali z 
obseznimi dokumenti. 

Ta pripomocek morda ni na voljo v vseh 
drzavah/regijah. 

Brezzicni adapter za tiskalnik HP 
Bluetooth® je treba vstaviti v vrata za 
fotoaparat na prednji strani tiskalnika. Ta 
adapter vam omogoca uporabo 
brezzicne tehnologije Bluetooth za 
tiskanje iz vec naprav, ki imajo 
omogocen Bluetooth, vkljucno z 
digitalnimi fotoaparati, telefoni s 
fotoaparati in dlancniki. 

Ce zelite vec informacij o tiskanju s tern 
pripomockom, pojdite na stran 
www.hp.com/go/bluetooth. 



Meni tiskalnika 

Pritisnite tipko Meni, da odprete meni tiskalnika. 



Pomikanje v meniju tiskalnika: 

• Pritisnite puscici za pomikanje, da se pomaknete med meniji ali moznostmi, 
prikazanimi na zaslonu tiskalnika. 

• Za prikaz podmenijev ali moznosti pritisnite OK. 

• Pritisnite Preklici, ce zelite zapustiti trenutni meni. 



Struktura menija tiskalnika 

• Print Options (Moznosti tiskanja) 

- Print all (Natisni vse): Izberite, ce zelite natisniti vse fotografije s 
pomnilniske kartice, ki je vstavljena v tiskalnik, oziroma iz fotoaparata, ki je 
povezan z prikljuckom za fotoaparat. 

- Print proof sheet (Natisni pregledni list): Natisnite pregledni list vseh 
fotografij na vstavljeni pomnilniski kartici. Pregledni list vam dovoljuje, da 
izberete fotografije, ki jih zelite natisniti, stevilo kopij in postavitev izpisa. 

- Scan proof sheet (Skeniraj pregledni list): Skenirajte natisnjen pregledni 
list, ko ste oznacili izbrane fotografije, stevilo kopij in postavitve. 
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- Video action prints (Natisni slicice iz videa): Natisnite devet slicic, ki so 
samodejno izbrane iz video posnetka. 

Print range (Obseg tiskanja): S pomoqo puscic za izbiro fotografij 

izberite zacetek in konec obsega tiskanja. 

- Print index page (Natisni indeksno stran): Natisnite slicice vseh fotografij 
na vstavljeni pomnilniski kartici. 

- Print panoramic photos (Natisni panoramske fotografije): Izberite, ali 
zelite panoramsko tiskanje nastaviti na On (Vkljuceno) ali Off (Izkljuceno) 
(privzeto). Izberite On (Vkljuceno), ce zelite vse izbrane fotografije natisniti v 
razmerju 3:1; pred tiskanjem nalozite papir velikosti 10 x 30 cm (4 x 12 
palcev). 

- Print stickers (Natisni nalepke): Izberite, ali zelite tiskanje nalepk nastaviti 
na On (Vkljuceno) ali Off (Izkljuceno) (privzeto). Izberite On (Vkljuceno), 

ce zelite natisniti 16 fotografij na stran; ce zelite, nalozite posebne medije z 
nalepkami. 

Passport photo mode (Nacin za potne liste): Izberite, ali zelite nacin za 
potne liste nastaviti na On (Vkljuceno) ali Off (Izkljuceno). Ce izberete On 
(Vklopljeno), vas tiskalnik pozove, da izberete velikost fotografije za potni 
list. Nacin za potne liste doloca tiskalniku tiskanje vseh fotografij z izbrano 
velikostjo. Vsaka stran vsebuje eno fotografijo, ce pa dolocite vec kopij iste 
fotografije, se vse kopije natisnejo na isto stran (ce je dovolj prostora). 
Fotografije se morajo susiti en teden, preden jih prekrijete s folijo. 
Edit (Uredi) 

- Remove red eye (Odstrani rdece oci): Izberite, ce zelite odstraniti rdece oci 
s fotografije, ki je prikazana na zaslonu tiskalnika. 

Photo brightness (Svetlost fotografije): S puscicami za pomikanje lahko 
fotografijo posvetlite ali potemnite. 

- Add frame (Dodaj obrobo): S puscicami za pomikanje izberite vzorec in 
barvo obrobe. 

- Add color effect (Dodaj barvni ucinek): S puscicami za pomikanje 

izberite barvni ucinek. Barvni ucinek ne vpliva na obrobe, ustvarjene z 
moznostjo Add frame (Dodaj obrobo). 
Tools (Orodja) 

- View 9-up (Prikazi 9 slicic): Oglejte si devet slik hkrati z vstavljene 
pomnilniske kartice. 

- Slide show (Diaprojekcija): S tern zacnete diaprojekcijo vseh fotografij na 
vstavljeni pomnilniski kartici. Pritisnite Preklici, da zaustavite diaprojekcijo. 

- Print quality (Kakovost tiskanja): Izberite ali Best (Najboljso) (privzeto) ali 
Normal (Obicajno) kakovost tiskanja. 

- Print sample page (Natisni vzorcno stran): S tern natisnete vzorcno stran, 
ki je uporabna za preverjanje kakovosti tiska tiskalnika. Ta funkcija ni na 
voljo pri vseh modelih tiskalnikov. 

Print test page (Natisni preskusno stran): S tern natisnete preskusno 
stran, ki vsebuje informacije o tiskalniku, ki vam lahko pomagajo odpraviti 
tezave. 

- Clean printheads (Ocisti tiskalne glave): S tern ocistite tiskalne glave, ko 
se na izpisih pojavijo bele crte ali proge. Ko se ciscenje dokonca, tiskalnik 
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natisne porocilo o preskusu. Ce porocilo prikaze tezave pri kakovosti 
tiskanja, imate moznost ponovnega ciscenja tiskalnih glav. 

- Align printer (Poravnaj tiskalnik): S tern poravnate tiskalnik, ko se na 
izpisih pojavijo bele crte ali proge. 

• Bluetooth 

- Device address (Naslov naprave): Nekatere naprave z brezzicno 
tehnologijo Bluetooth zahtevajo, da vnesete naslov naprave, ki jo poskusajo 
zaznati. Ta moznost menija prikazuje naslov tiskalnika. 

- Device name (Ime naprave): Izberete lahko ime tiskalnika, ki se pojavi v 
drugih napravah z brezzicno tehnologijo Bluetooth, ko zaznajo tiskalnik. 

- Passkey (Geslo): Ko je Security level (Varnostna raven) za Bluetooth na 
tiskalniku nastavljena na High (Visoka), morate vnesti geslo, da bo tiskalnik 
na voljo drugim napravam Bluetooth. Privzeto geslo je 0000. 

- Visibility (Vidnost): Izberite Visible to all (Viden vsem) (privzeto) ali Not 
visible (Ni viden). Ko je moznost Visibility (Vidnost) nastavljena na Not 
visible (Ni vidno), lahko samo naprave, ki poznajo naslov naprave, tiskajo 
na tiskalnik. 

- Security level (Varnostna raven): Izberite Low (Nizka) ali High (Visoka). 

Pri nastavitvi Low (Nizka) uporabnikom drugih naprav z brezzicno 
tehnologijo Bluetooth ni treba vnasati gesla. Pri nastavitvi High (Visoka) 
morajo uporabniki drugih naprav z brezzicno tehnologijo Bluetooth vnesti 
geslo. 

- Reset Bluetooth options (Ponastavi moznosti za Bluetooth): S tern 
ponastavite vse elemente v meniju Bluetooth na njihove privzete vrednosti. 

• Help (Pomoc) 

- Memory cards (Pomnilniske kartice): S tern si ogledate seznam podprtih 
pomnilniskih kartic. 

- Cartridges (Kartuse): S tern si ogledate animacijo o tern, kako namestiti 
kartuso s crnilom. 

- Photo sizes (Velikost fotografij): S tern si ogledate seznam velikosti in 
postavitev fotografij, med katerimi lahko izbirate, ko tiskate s nadzorne plosce. 

- Paper loading (Nalaganje papirja): S tern si lahko preberete navodila za 
nalaganje papirja. 

- Paper jams (Zagozdenje papirja): S tern si ogledate animacijo o tern, kako 
odstraniti zagozden papir. 

- Camera connect (Povezovanje fotoaparata): S tern si lahko preberete 
navodila o tern, kako povezati fotoaparat PictBridge s tiskalnikom. 

• Preferences (Moznosti) 

Opomba Nekatere moznosti menija mogoce ne bodo na voljo pri vseh 
modelih tiskalnikov. 

- SmartFocus (Pametno ostrenje): Izberite On (Vkljuceno) (privzeto) ali Off 
(Izkljuceno). Ta nastavitev izboljsa zamegljene fotografije. 

- Adaptive lighting (Prilagodljiva osvetlitev): Izberite On (Vkljuceno) 

(privzeto) ali Off (Izkljuceno). Ta nastavitev izboljsa osvetlitev in kontrast. 

- Date/time (Datum/cas): To moznost izberite, ce zelite na natisnjene 
fotografije vkljuciti datum in/ali cas. 

- Colorspace (Barvni prostor): Izberite barvni prostor. Privzeta moznost Auto- 
select (Samodejno) doloca tiskalniku uporabo barvnega prostora Adobe 
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RGB, ce je na voljo. Ce Adobe RGB ni na voljo, tiskalnik uporabi moznost 
sRGB. 

Paper detect (Zaznaj papir): Izberite On (Vkljuceno) (privzeto) in tiskalnik 
bo samodejno zaznal vrsto in velikost papirja, ko tiskate. Ce izberete Off 
(Izkljuceno), boste izbrali vrsto in velikost papirja za vsako tiskanje. 
Preview animation (Predogled animacije): Izberite On (Vkljuceno) 
(privzeto) ali Off (Izkljuceno). Ko izberete fotografijo in je ta funkcija 
vkljucena, bo tiskalnik na kratko prikazal predogled tiskanja fotografije v 
izbrani postavitvi. Opomba: Ta funkcija ni na voljo pri vseh modelih tiskalnikov. 
Video enhancement (Izboljsava videa): Izberite On (Vkljuceno) (privzeto) 
ali Off (Izkljuceno). Ko izberete On (Vkljuceno), se bo kakovost natisnjenih 
fotografij iz video posnetkov izboljsala. 

Auto remove red eye (Samodejno odstrani rdece oci): S tern samodejno 
odstranite rdece oci s fotografij. 

Restore defaults (Obnovi privzeto): Obnovi tovarniske nastavitve vseh 
elementov menija razen Select language (Izberite jezik) in Select country/ 
region (Izberite drzavo/regijo) (pod Language (Jezik) v meniju Preference 
(Moznost)) ter nastavitve Bluetooth (pod Bluetooth v glavnem meniju 
tiskalnika). Ta nastavitev ne vpliva na privzete nastavitve za HP Instant 
Share ali Network (Omrezje). 

Language (Jezik): S tern oznacite jezik, ki ga zelite uporabljati na zaslonu 
tiskalnika, in nastavitev drzave/regije. Nastavitev drzave/regije doloca 
podprte velikosti medijev. 
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2 Priprava na tiskanje 



To poglavje vsebuje te informacije: 

• Nalaganje papirja 

• Vstavljanje kartus s crnilom 

• Vstavljanje pomnilniskih kartic 

Nalaganje papirja 

Naucite se, kako izbrati ustrezni papir za svoj tiskalni posel in kako ga naloziti na pravi 
pladenj za tiskanje. 

Izbiranje ustreznega papirja 

Ce zelite seznam papirja HP inkjet ali ce zelite kupiti potrebscine, obiscite stran: 

• www.hpshopping.com (ZDA) 

• www.hp.com/go/supplies (Evropa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonska) 

• www.hp.com/paper (Azija/Pacifik) 

Za najboljso kakovost tiskanja HP priporoca HP-jeve papirje. Izbirate lahko med temi 
in drugimi visokokakovostnimi HP-jevimi papirji. 



Za tiskanje 


Uporabite ta papir 


Visokokakovostnih, dolgotrajnih 
izpisov in povecav 


HP Premium Plus Photo Paper 
(fotografski papir HP Premium Plus) 

(v nekaterih drzavah/regijah znan tudi 
kot Colorfast Photo Paper (fotografski 
papir Colorfast)) 

To je fotografski papir najboljse 
kakovosti, kjer sta kakovost slike in 
odpornost na bledenje barv boljsa kot pri 
fotografijah, ki jih izdelajo v studiu. 
Najbolj primeren je za tiskanje 
visokokakovostnih slik, ki jih zelite 
uokviriti ali dati v album. 


Slik srednje in visoke locljivosti iz 
skenerjev in digitalnih fotoaparatov 


HP Premium Photo Paper (fotografski 
papir HP Premium) 

Ta papirje obdelan kot fotografija, 
izdelana v studiu, in ga je mogoce 
uokviriti ali shraniti v fotografski album. 


Priloznostnih in sluzbenih fotografij 


HP Advanced Photo Paper 
(fotografski papir HP Advanced) (v 

nekaterih drzavah/regijah znan tudi kot 
HP Photo Paper (fotografski papir HP)) 
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Poglavje 2 



(se nadaljuje) 



Za tiskanje 


Uporabite ta papir 




Ta papir ustvarja izpise, ki jih je mogoce 
primerjati s fotografijami, ki so obdelane 
v studiu. Posebni senzorji v tiskalniku 
HP Photosmart zaznajo senzorno 
oznako na hrbtni strani papirja in 
samodejno izberejo optimalne 
nastavitve tiskanja. Odporen je na vodo, 
packe, prstne odtise in vlago. Ta papir je 
v kotih, kjer tiskalnik ne tiska, oznacen s 
tern simbolom: 

▲ 


Vsakodnevnih fotografij 


HP Everyday Photo Paper 
(fotografski papir HP Everyday) 

Ta papir je namenjen splosnemu 
tiskanju fotografij. 


Besedilnih dokumentov, osnutkov, 
strani za poravnavo in preskusnih 
strani 


Papir za brizgalnike HP Premium Inkjet 

Ta papir je vrhunsko premazan papir za 
visokokakovostno tiskanje. Ker je gladek 
in matiran, je najbolj primeren za 
tiskanje visokokakovostnih dokumentov. 



Ce zelite navodila o tern, kako shranjevati in uporabljati papir, da ostane v dobrem 
stanju, si oglejte Vzdrzevanje kakovosti fotografskega papirja. 



Nalaganje papirja 

Namigi za nalaganje papirja: 

• Papir nalozite tako, da je tiskalna stran obrnjena navzdol. 

• Fotografije in dokumente lahko tiskate na razlicno velikem papirju, od velikosti 
8 x 13 cm (3 x 5 palcev) do 22 x 61 cm (8,5 x 24 palcev). Fotografski papir 
velikosti 10 x 15 cm (4 x 6 palcev) je na voljo s perforiranimi robovi ali brez njih. 

• Preden nalozite papir, najprej izvlecite glavni pladenj (sprostite glavni pladenj 
oziroma rocaje pladnja), nato pa se vodila za sirino in dolzino papirja, da naredite 
prostor za papir. Po nalaganju papirja, prilagodite vodili tako, da se bosta prilegali 
robovom papirja, ne da bi ga krivili. Ko koncate z nalaganjem papirja, potisnite 
glavni pladenj do konca nazaj. 

• Na istem pladnju uporabljajte samo eno vrsto in eno velikost papirja naenkrat. 

• Ko nalozite papir, izvlecite podaljsek izhodnega pladnja, da se bodo nanj 
nalagale natisnjene strani. 
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V spodnji tabeli so navodila, kako v tiskalnik nalozite najpogosteje uporabljane 
velikosti papirja. 



Vrsta papirja 



Kako naloziti 



Pladenj 



Vse podprte vrste 
fotografskega ali 
navadnega papirja 



Fotografski papir 
velikosti do 10 x 15 
cm (4 x 6 palcev) s 
perforiranim robom 
ali brez, Hagaki 
kartice, kartice A6, 
kartice velikosti L 



Glavni pladenj podaljsajte 
tako, da sprostite glavni 
pladenj oziroma rocaje 
pladnja in ga izvlecete. 
Vodila za sirino in dolzino 
papirja povlecite do 
skrajno zunanjih polozajev. 
Papir nalozite tako, da je 
tiskalna stran obrnjena 
navzdol. Kup papirja ne 
sme biti visji od vodil za 
prilagajanje dolzini papirja. 
Vodila za sirino in dolzino 
papirja premaknite 
navznoter, dokler se ne 
ustavijo ob robovih papirja. 
Glavni pladenj potisnite 
do konca nazaj. 
Lucka na gumbu Pladenj 
za fotografije ne sme 
svetiti, da omogocite 
tiskanje z glavnega 
pladnja. 



Odstranite izhodni pladenj. 
Vodila za sirino in dolzino 
papirja premaknite 
navzven, da naredite 
prostor za papir. 
Na pladenj za fotografije 
lahko nalozite najvec 20 
listov papirja, stran za 
tiskanje pa mora biti 
obrnjena navzdol. Ce 
uporabljate papir s 



Nalaganje na glavni pladenj 




Nalozite papir in vodila premaknite 
navznoter 

Vodilo za prilagajanje sirini papirja 



Vzdolzno vodilo za papir 




Potisnite glavni pladenj v tiskalnik 



Glavni pladenj potisnite do konca 
nazaj. 



Nalaganje na pladenj za fotografije 
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Poglavje 2 
(se nadaljuje) 

Vrsta papirja 



Kako naloziti 



Pladenj 



perforiranim robom, ga 
obrnite tako, da bo rob 
zadnji vstopil v tiskalnik. 
Vodila za sirino in dolzino 
papirja premaknite 
navznoter, dokler se ne 
ustavijo ob robovih papirja. 
Ponovno vstavite izhodni 
pladenj. 

Lucka na gumbu Pladenj 
za fotografije naj sveti, 
da omogocite tiskanje s 
pladnja za fotografije. 




Odstranite izhodni pladenj in 
premaknite vodila navzven 



Izhodni pladenj 



Vodilo za sirino papirja 
Vodilo za dolzino papirja 




Nalozite papir in vodila premaknite 
navznoter 



Vodilo za sirino papirja 
Vodilo za dolzino papirja 



Vstavljanje kartus s crnilom 

Prvic, ko nastavite in uporabite tiskalnik HP Photosmart, morate namestiti kartuse s 
crnilom, ki so bile dobavljene s tiskalnikom. Crnilo v teh kartusah s crnilom je posebej 
prirejeno za mesanje s crnilom v tiskalni glavi. 



Kupovanje nadomestnih kartus s crnilom 

Ko kupujete nadomestne kartuse, si oglejte stevilke kartus, ki so na hrbtni platnici tega 
prirocnika. Te stevilke kartus se lahko razlikujejo glede na drzavo/regijo. 

i-b^ Opomba Ce ste tiskalnik ze veckrat uporabili in ste ze namestili programsko 
\~&\ opremo za tiskalnik HP Photosmart, lahko stevilke kartus najdete tudi v 

programski opremi za tiskalnik. Uporabniki programa Windows: Z desno 
miskino tipko kliknite ikono HP Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik) v 
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opravilni vrstici Windows in izberite Launch/Show HP Solution Center 
(Zazeni/prikazi HP-jev center resitev). Izberite Settings (Nastavitve), nato 
Print Settings (Nastavitve tiskanja) in na koncu se Printer Toolbox 
(Orodna vrstica za tiskalnik). Kliknite jezicek Estimated Ink Level 
(Ocenjena raven crnila), nato pa kliknite Ink Cartridge Information 
(Informacije o kartusi s crnilom). Ce zelite narociti kartuse s crnilom, kliknite 
Shop Online (Kupovanje prek spleta). Uporabniki racunalnikov 
Macintosh: V Dock (Doku) kliknite HP Image Zone. V pojavnem meniju 
Settings (Nastavitve) izberite Maintain Printer (Vzdrzevanje tiskalnika). 
V pojavnem meniju kliknite Launch Utility (Pripomocek za zagon) in nato 
izberite Supplies Status (Stanje potrebscin). 



Namigi za kartuse s crnilom 

Crnila HP Vivera Inks zagotavljajo resnicno kakovost fotografij in izjemno odpornost 
na bledenje barv, kar se odraza v zivih barvah, ki trajajo vec rodov! Crnila HP Vivera 
Inks so posebej prirejena in znanstveno preskusena za kvaliteto, cistost in odpornost 
na bledenje barv. 

Za najboljso kakovost tiskanja HP priporoca, da vse kartuse s crnilom namestite pred 
datumom, natisnjenim na skatli. 

Za najboljse rezultate tiskanja HP priporoca, da uporabljate samo originalne HP-jeve 
kartuse s crnilom. Originalne HP-jeve kartuse s crnilom so oblikovane in preskusene s 
HP-jevimi tiskalniki. Vedno znova vam pomagajo pri enostavni izdelavi odlicnih 



[—}? Opomba HP ne more zagotoviti kakovost ali zanesljivost crnil, ki niso 
\~&\ HP-jeva. Stroskov servisa ali popravil, ki so potrebni zaradi okvare ali 

poskodbe tiskalnika, povzrocene z uporabo crnil, ki niso HP-jeva, garancija ne 



APrevidno Dovajanje crnila je lahko pod pritiskom. Vtikanje tujkov v sistem za 
dovod crnila, lahko povzroci, da se crnilo razlije in pride v stik z vami ali vaso 



Kartusa s crnilom 

1 V te odprtine ne vstavljajte nicesar 



APrevidno Da bi preprecili razlitje crnila: ko tiskalnik prenasate, kartuse s 
crnilom pustite namescene v tiskalniku in ne puscajte uporabljenih kartu: 
crnilom zunaj tiskalnika za dalj casa. 



fotografij. 



bo pokrila. 



lastnino. 
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Vstavljanje ali zamenjava kartus s crnilom 

1 . Preverite, ali je napajanje vkljuceno, nato pa dvignite zgornji pokrov. Preverite, ali 
je bila embalaza v celoti odstranjena iz notranjosti tiskalnika. 




Za sprostitev sivega zatica v tiskalniku stisnite sivi jezicek pod rezo kartuse s 
crnilom, nato pa zatic dvignite. 

Podrocja za kartuse s crnilom so oznacena z barvami, da jih lazje prepoznate. 
Dvignite zapah pod ustrezno barvo in vstavite oziroma zamenjajte kartuso. 
Kartuse s crnilom so od leve proti desni: cma, rumena, svetlo sinja, sinja, svetlo 
vijolicasta in vijolicasta. 




1 Zapah za kartuso s cmim crnilom 

2 Podrocje za kartuse z barvnim crnilom 



3. Ce menjate kartuso, odstranite staro kartuso tako, da jo proti sebi povlecete iz 
reze. 
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Reciklirajte staro kartuso. V mnogih drzavah/regijah je na voljo program HP Inkjet 
Supplies Recycling (HP-jev program recikliranja potrebscin za brizgalne 
tiskalnike), z njim pa lahko uporabljene kartuse brezplacno reciklirate. Ce zelite 
vec informacij, obiscite stran www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
recycle/inkjet.html. 

4. Novo kartuso s crnilom odstranite iz embalaze, primite jo za rocico in potisnite v 
prazno rezo. 

Preverite, ali ste kartuso s crnilom vstavili v rezo, ki ima enako oblikovano ikono 
in barvo kot nova kartusa. Ko vstavite kartuso, morajo biti bakreni kontakti 
obrnjeni proti tiskalniku. 

ij% Opomba Prvic, ko nastavite in uporabite tiskalnik HP Photosmart, 
\~<r\ morate namestiti kartuse s crnilom, ki so bile dobavljene s tiskalnikom. 

Crnilo v teh kartusah s crnilom je posebej prirejeno za mesanje s crnilom v 

tiskalni glavi. 




5. Pritisnite na sivi zapah, dokler se ne zaskoci. 
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6. Ponovite korake od 2 do 5 za vsako kartuso s crnilom, ki jo menjate. 
Namestiti morate vseh sest kartus. Tiskalnik ne bo deloval, ce kartusa s crnilom 
manjka. 

7. Zaprite zgornji pokrov. 

Ko pomnilniska kartica ni vstavljena, tiskalnik prikaze sest ikon kapljic crnila, ki 
kazejo priblizno raven crnila za vsako kartuso. 

1M 161161 1M 16| 1A| ► 

Ce zelite imeti boljsi in natancnejsi pregled ravni crnila, lahko pritisnete tudi gumb 
Izbira fotografij ►. 

i-raj? Opomba Ce uporabljate crnilo, ki ni HP-jevo, se bo namesto kapljice 
\~&\ crnila v ikoni za to kartuso pojavil vprasaj. HP Photosmart 8200 series ne 

more zaznati kolicine preostalega crnila v kartusah s crnilom, ki ne 

vsebujejo HP-jevega crnila. 

Vstavljanje pomnilniskih kartic 

Ko z digitalnim fotoaparatom poslikate slike, lahko iz njega odstranite pomnilnisko 
kartico in jo vstavite v tiskalnik, s katerim si lahko ogledate in natisnete fotografije. 
Tiskalnik lahko bere te vrste pomnilniskih kartic: CompactFlash™, Memory Sticks, 
Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital™ in xD-Picture Card™. 

APrevidno Ce uporabite katero koli drugo vrsto pomnilniske kartice, lahko 
poskodujete pomnilnisko kartico in tiskalnik. 

Ce zelite izvedeti vec o drugih nacinih prenosa fotografij iz digitalnega fotoaparata v 
tiskalnik, glejte Vzpostavljanje povezave z drugimi napravami. 

Podprte oblike zapisa datotek 

Tiskalnik lahko neposredno s pomnilniske kartice prepozna in natisne datoteke JPEG 
in nestisnjene datoteke TIFF. Tiskate lahko tudi video posnetke iz datotek Motion- 
JPEG QuickTime, Motion-JPEG AVI in MPEG-1. Ce digitalni fotoaparat shranjuje 
fotografije in video posnetke v drugih oblikah zapisa datotek, shranite datoteke v 
racunalnik in jih natisnite s programsko opremo. Ce zelite vec informacij, si oglejte 
pomoc v elektronski obliki za tiskalnik HP Photosmart. 



20 



HP Photosmart 8200 series 



Vstavljanje pomnilniske kartice 




Reze za pomnilniske kartice 



1 


Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 


2 


Compact Flash I in II, Microdrive 


3 


Memory Stick 


4 


xD-Picture Card 



V spodnji tabeli poiscite pomnilnisko kartico in jo po teh navodilih vstavite v tiskalnik. 
Nasveti: 

• Pomnilniske kartice vstavljajte posamic. 

• Nalahno potiskajte pomnilnisko kartico v tiskalnik, dokler se ne ustavi. 
Pomnilniske kartice v tiskalnik ni mogoce potisniti do konca - ne poskusajte tega 
na silo. 

APrevidno Ce pomnilnisko kartico vstavite kako drugace, lahko poskodujete 
kartico in tiskalnik. 

Ce je pomnilniska kartica vstavljena pravilno, modra lucka pomnilniske kartice utripne 
in nato sveti. 

APrevidno Pomnilniske kartice ne vlecite ven, ce utripa lucka pomnilniske 
kartice. Ce zelite vec informacij, glejte Odstranjevanje pomnilniske kartice. 
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Pomnilniska kartica 



Vstavljanje pomnilniske kartice 




CompactFlash 



Nalepka na sprednji strani je obrnjena navzgor. Ce je na njej 
narisana puscica, kaze proti tiskalniku. 
Kartico potisnite v tiskalnik tako, da gre rob s kovinskimi 
luknjicami naprej. 



Memory Stick 




Microdrive 



• Pod kotom prirezani vogal je na levi strani. 

• Kovinski kontakti so obrnjeni navzdol. 

• Ce uporabljate kartico Memory Stick Duo™ ali kartico Memory 
Stick PRO Duo™, najprej namestite adapter, prilozen kartici, in 
sele nato kartico vstavite v tiskalnik. 



• Nalepka na sprednji strani je obrnjena navzgor. Ce je na njej 
narisana puscica, kaze proti tiskalniku. 

• Kartico potisnite v tiskalnik tako, da gre rob s kovinskimi 
luknjicami naprej. 




MultiMediaCard 



• Pod kotom prirezani vogal je na desni strani. 

• Kovinski kontakti so obrnjeni navzdol. 



a 



Secure Digital 



• Pod kotom prirezani vogal je na desni strani. 

• Kovinski kontakti so obrnjeni navzdol. 



n 



xD-Picture Card 



• Zakrivljena stran kartice je obrnjena proti vam. 

• Kovinski kontakti so obrnjeni navzdol. 
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Odstranjevanje pomnilniske kartice 

Pocakajte, da lucka pomnilniske kartice neha utripati, nato pa pomnilnisko kartico 
nezno povlecite in jo tako odstranite iz tiskalnika. 

APrevidno Pomnilniske kartice ne vlecite ven, ce utripa lucka pomnilniske 
kartice. Utripajoca lucka pomeni, da tiskalnik dostopa do pomnilniske kartice. 
Ce pomnilnisko kartico povlecete ven, ko do nje dostopa naprava, lahko 
poskodujete tiskalnik in pomnilnisko kartico ali pa pokvarite podatke na njej. 
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3 Tiskanje fotografij brez 
racunalnika 



Tiskalnik HP Photosmart 8200 series vam omogoca izbiranje, izboljsavo in tiskanje 
fotografij, ne da bi sploh vkljucili racunalnik. Ko ste tiskalnik nastavili s pomocjo 
Kratkih navodil za postavitev in uporabo, lahko vstavite pomnilnisko kartico v tiskalnik 
in natisnete fotografije s pomocjo gumbov na nadzorni plosci tiskalnika. 

Fotografije lahko natisnete neposredno iz digitalnega fotoaparata. Ce zelite vec 
informacij, glejte poglavje Tiskanje fotografij iz digitalnega fotoaparata. 

Izbiranje postavitve fotografije 

Na nadzorni plosci tiskalnika pritisnite Layout (Postavitev) in tako izberite postavitev 
za fotografije, ki jih zelite natisniti. Veckrat pritisnite gumb in se tako premikajte med 
sestimi moznostmi postavitev. Ko vstavite pomnilnisko kartico, se izbrana postavitev 
prikaze spodaj na sredini zaslona tiskalnika. Vse fotografije, ki ste jih izbrali na 
nadzorni plosci tiskalnika, se bodo natisnile v izbrani postavitvi. 



Layout (Postavitev) 


Velikost papirja (velikost fotografije) 


1 na stran brez roba 


4x6 palcev (4x6 palcev) 
10 x 15 cm (10 x 15 cm) 
5x7 palcev (5x7 palcev) 
8,5 x 1 1 palcev (8,5 x 1 1 palcev) 


D 




3,5 x 5 palcev (3,25 x 4,75 palca) 
4x6 palcev (3,75 x 5,75 palca) 
10 x 15 cm (9,53 x 14,6 palca) 
5x7 palcev (4,75 x 6,75 palca) 
8x10 palcev (7,75 x 9,75 palca) 
8,5x11 palcev (8x10 palcev) 
A6 (9,86x14,16 cm) 
A4 (20 x 25 cm) 
Hagaki (9,36 x 14,16 cm) 
L (8,25x 12,06 cm) 


2 na stran 


3,5 x 5 palcev (2,25 x 3,25 palca) 
4x6 palcev (2,75 x 3,75 palca) 
5x7 palcev (3,25 x 4,75 palca) 
8x10 palcev (4,75 x 6,5 palca) 
8,5x11 palcev (5x7 palcev) 
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Layout (Postavitev) 



Velikost papirja (velikost fotografije) 



3 na stran 



4 na stran 



A6 (6,92 x 9,86 cm) 
A4(13x 18 cm) 
Hagaki (6,8 x 9,36 cm) 
L (5,87 x 8,25 cm) 

3,5 x 5 palcev (1 ,5 x 2,25 palca) 
4x6 palcev (1,75 x 2,625 palca) 
5x7 palcev (2,25 x 3,375 palca) 
8x10 palcev (3,33 x 5 palcev) 
8,5x11 palcev (4x6 palcev) 
A6 (4,77x7,15 cm) 
A4(10x 15 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,78 cm) 
L (3,96 x 5,94 cm) 

3,5 x 5 palcev (1 ,5 x 2,25 palca) 
4x6 palcev (1,75 x 2,5 palca) 
5x7 palcev (2,2 x 3,25 palca) 
8x10 palcev (3,5 x 4,75 palca) 
8,5x11 palcev (3,5 x 5 palcev) 
A6 (4,77 x 6,92 cm) 
A4 (9x13 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,5 cm) 
L (3,96 x 5,7 cm) 



9 na stran 



3,5 x 5 palcev (1 x 1,375 palca) 

4x6 palcev (1 , 1 25 x 1 ,5 palca) 

5x7 palcev (1,5x2 palca) 

8x10 palcev (2,25 x 3 palci) 

8,5x11 palcev (2,5 x 3,25 palca) ■ 
velikost denarnice 

A6 (3,07x4,05 cm) 

A4 (6,4 x 8,4 cm) 

Hagaki (2,9 x 3,86 cm) 

L (2,53 x 3,36 cm) 



Opomba Morda bo tiskalnik zasukal fotografije, da jih bo prilagodil postavitvi. 
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Izbiranje fotografij za tiskanje 

Katere fotografije zelite natisniti, se odlocite tako, da si jih ogledate na zaslonu 
tiskalnika ali pa da natisnete indeks fotografij oziroma pregledni list. 



Pri odlocanju o tern, katere fotografije zelite natisniti, poskusite eno od teh 
moznosti 



Ogledovanje fotografij na 
zaslonu tiskalnika 

Na zaslonu tiskalnika si lahko 
ogledate eno fotografijo ali pa 
devet fotografij hkrati. 


Ce zelite videti eno fotografijo: 

1 . Vstavite pomnilnisko kartico. 

2. Pritisnite gumb Izbira fotografij -4 ali ►. Za 

hiter pregled fotografij pritisnite gumb in ga 
zadrzite. Ko pridete do zadnje fotografije v 
kateri koli smeri, se zaslon vrne na prvo 
oziroma zadnjo fotografijo in nadaljuje. 

Ce zelite videti devet fotografij hkrati: 

1 . Vstavite pomnilnisko kartico. 

2. Pritisnite OK in tako vstopite v nacin pregleda 
9 slicic, nato pa se s pomocjo puscic za 
pomikanje premikajte po fotografijah. 

Ce zelite zapustiti nacin pregleda 9 slicic in se 
vrniti v nacin pregleda ene slicice, pritisnite OK. 

Nasvet Ce se zelite hitro premikati med slikami, 
pritisnite in zadrzite gumb Izbira fotografij 4 ali 
►. Ko pridete do zadnje fotografije v kateri koli 
smeri, se zaslon nadaljuje s prvo oziroma zadnjo 
fotografijo. 


Tiskanje indeksa fotografij 

Indeks fotografij kaze slicice in 
stevilke indeksa za do 2000 
fotografij na pomnilniski kartici. 
Namesto fotografskega papirja 
uporabite navaden papir in 
tako znizajte stroske. 

Indeks fotografij je lahko dolg 
tudi vec strani. 


Indeks fotografij natisnete takole: 

1 . Vstavite pomnilnisko kartico. 

2. Nalozite nekaj listov navadnega papirja na 
glavni pladenj. Lucka pladnja za fotografije naj 
ne sveti, da bo izbran papir z glavnega pladnja. 

3. Pritisnite gumb Meni. 

4. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 
nato pritisnite OK. 

5. Izberite Print index page (Natisni indeksno 
stran), nato pa pritisnite OK. 


Pregledni list natisnete 
takole: 

Pregledni list prikazuje slicice 
vseh fotografij, ki so shranjene 
na pomnilniski kartici. 
Pregledni list je drugacen kot 
indeks fotografij, saj ima 
prostorcke, s katerimi izberete 
fotografije, ki jih zelite natisniti, 


Ce zelite natisniti pregledni list: 

1 . Vstavite pomnilnisko kartico. 

2. Nalozite nekaj listov navadnega papirja na 
glavni pladenj. Lucka pladnja za fotografije 
naj ne sveti, da bo izbran papir z glavnega 
pladnja. 

3. Pritisnite gumb Meni. 

4. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 

nato pritisnite OK. 
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Pri odlocanju o tern, katere fotografije zelite natisniti, poskusite eno od teh 
moznosti 



dolocite stevilo natisnjenih 
kopij in izberete postavitev 
fotografije. Te moznosti 
izberete tako, da krozce 
zapolnite s temnim peresom. 

Ce zelite vec informacij o 
izbiranju in tiskanju fotografij s 
preglednega lista, si oglejte 
Izbiranje fotografij za tiskanje 
in Tiskanje fotografij. 



Izberite Print proof sheet (Natisni pregledni 
list), nato pa pritisnite OK. 



Izbiranje fotografij za tiskanje 

Z nadzorno plosco tiskalnika lahko izberete fotografije, ki jih zelite natisniti. 



Zeleno dejanje ... 


Postopek 


Izbiranje fotografije 


1 . Vstavite pomnilnisko kartico. 

Opomba Namesto da vstavite pomnilnisko 
kartico, lahko fotografije izberete z naprave 
HP iPod, ki je povezana s prikljuckom za 
fotoaparat na prednji strani. Ce zelite vec 
informacij, glejte poglavje Tiskanje fotografij iz 
naprave HP iPod. 

2. Pritisnite gumb Izbira fotografij 4 ali ►> da 

prikazete fotografijo, ki jo zelite izbrati. 

3. Pritisnite in tako izberite fotografijo. 

4. Ce zelite izbrati vec fotografij, ponavljajte 2. in 
3. korak. 

Opomba Ce zelite izbrati vec kopij ene slike, 
veckrat pritisnite S>. Stevilo kopij, ki bodo 
natisnjene, se pojavi na spodnji strani zaslona 
tiskalnika. 


Preklic izbire fotografije 

Ko preklicete izbiro fotografije, 
tiskalnik preklice vse 
spremembe nastavitev 
tiskanja, ki ste jih naredili za to 
fotografijo. 

Opomba Fotografij s 
preklicem izbire ne izbrisete s 
pomnilniske kartice. 


1 . Pritisnite Izbira fotografij 4 ali ►, da 

prikazete fotografijo, za katero zelite preklicati 
izbor. 

2. Pritisnite Preklici in tako preklicite, daje bila 
prikazana fotografija izbrana za tiskanje. 

Opomba Ce izberete vec kopij fotografije, 
veckrat pritisnite Preklici, dokler ne odstranite 
zelenega stevila izbir. 
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Zeleno dejanje ... 


Postopek 


Preklic izbire vseh fotografij 


1 . Dvakrat pritisnite Preklici. Na zaslonu 
tiskalnika se prikaze sporocilo, ki sprasuje, ali 
zelite preklicati izbiro vseh fotografij. 

2. Izberite Yes (Da), nato pa pritisnite OK. 

Opomba Ce izberete vec kopij prikazane 
fotografije, najprej veckrat pritisnite Preklici, 
dokler ne odstranite vseh izborov, nato pa 
uporabite zgornjemu postopku, da preklicete izbiro 
vseh fotografij. 


Izbira fotografij na 
preglednem listu 

Ko natisnete pregledni list, 
lahko z njim izberete dolocene 
fotografije, ki jih zelite natisniti. 

Ce zelite vec informacij o 
tiskanju preglednega lista, si 
oglejte Ce zelite natisniti 
pregledni list:. 


1 . Fotografije, ki jih zelite natisniti, izberite tako, 
da s temnim peresom zapolnite krozec pod 
vsako fotografije 

2. Izberite stevilo kopij, ki jih zelite za vsako 
fotografijo, in sicer tako, da izpolnite odsek o 
kopijah. Preverite, ali ste v odseku Copies 
(Kopije) izpolnili samo eno izbiro. 

3. V odseku za postavitev tiskanja izberite 
postavitev fotografije. Preverite, ali ste izpolnili 
samo eno izbiro. 

Ko izpolnete pregledni list, ga skenirajte in tako 
natisnite izbrane fotografije. Ce zelite vec 
informacij o skeniranju preglednega lista, si oglejte 
Tiskanje fotografij. 



Izboljsava kakovosti fotografije 

Tiskalnik ima razlicne funkcije za izboljsanje kakovosti fotografij, ki jih natisnete s 
pomnilniske kartice. Te nastavitve tiskanja ne spremenijo izvirne fotografije. Vplivajo 
samo na tiskanje. 



Tezava 


Kako jo odpraviti 


Fotografije s slabo svetlostjo 


1 . Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Edit (Uredi) in nato 
pritisnite OK. 

3. Izberite Photo Brightness 
(Svetlost fotografije), nato pa 
pritisnite OK. 

4. S puscicami povecajte oziroma 
zmanjsajte svetlost fotografije na 
zeleno raven, nato pa pritisnite OK. 


Fotografije z rdecimi ocmi 


Privzeto je funkcija samodejnega 
odstranjevanja rdecih oci vkljucena v 
meniju Preferences (Nastavitve). Ta 
funkcija tik pred tiskanjem odstrani 
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Tezava 



Kako jo odpraviti 



rdece oci z vseh fotografij, ki bodo 
natisnjene v postavitvi 1-per-page (1 na 
stran) (z obrobo ali brez obrobe). Ce 
imate se vedno tezave z rdecimi ocmi, 
jih odstranite s posameznih fotografij s 
pomocjo funkcije Remove red eye 
(Odstrani rdece oci) v meniju Edit 
(Uredi). Oba postopka sta opisana 
spodaj. 



Samodejno odstranjevanje rdecih oci 
(vse fotografije) 

1 . Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Preferences (Moznosti) in 
nato pritisnite OK. 

3. Izberite Auto remove red-eye 
(Samodejno odstrani rdece oci), 
nato pa pritisnite OK. 

4. Izberite On (Vkljuci), nato pa 
pritisnite OK. 



Video posnetki slabe kakovosti 

Ta nastavitev vpliva na fotografije, ki jih 
tiskate iz video posnetkov. 

Opomba Ta funkcija ne izboljsa 
natisnjenih fotografij s pomocjo funkcije 
Video action prints (Natisni slicice iz 
videa) v meniju Print Options 
(Moznosti tiskanja). Ta funkcija prav 
tako ne deluje s fotografijami, ki jih 
tiskate v postavitvi 9 na stran. 



Rocno odstranjevanje rdecih oci 
(vsaka fotografija posebej) 

1 . Prikazite fotografijo, s katere zelite 
odstraniti rdece oci. 

2. Pritisnite gumb Meni. 

3. Izberite Edit (Uredi) in nato 
pritisnite OK. 

4. Izberite Remove red-eye (Odstrani 
rdece oci), nato pa pritisnite OK. 

Izboljsajte kakovost fotografij, ki jih 
tiskate iz video posnetkov 

1 . Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Preferences (Moznosti) in 
nato pritisnite OK. 

3. Izberite Video enhancement 
(Izboljsava videa), nato pa 
pritisnite OK. 

4. Izberite On (Vkljuci), nato pa 
pritisnite OK. 

Ce zelite vec informacij o tiskanju 
fotografij iz video posnetkov, si oglejte 
Tiskanje fotografij s pomnilniske kartice. 
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Postanite ustvarjalni 

Tiskalnik ponuja razlicna orodja in ucinke, s katerimi lahko svoje fotografije uporabite 
na ustvarjalne nacine. Te nastavitve tiskanja ne spremenijo izvirne fotografije. Vplivajo 
samo na tiskanje. 



Ce zelite preskusiti te 
funkcije ... 


Postopek 


Dodajate barvne ucinke 

Tiskalnik lahko nastavite tako, 
da spremeni barvno moznost, 
ki je uporabljena na fotografiji, 
iz Color (Barvno) (privzeto) v 
Black & white (Crno-bela), 
Sepia (Sepijsko rjava) ali 
Antique (Staro). 

Fotografije, ki jih natiskate v 
nacinu Sepia (Sepijsko 
rjava), so rjavih tonov in so 
podobne fotografijam iz 
zgodnjega 20 stoletja. 
Fotografije, ki jih tiskate v 
nacinu Antique (Staro), so 
enakih rjavih tonov, vendar z 
nekaterimi dodanimi bledimi 
barvami, ki dajejo obcutek, da 
so fotografije rocno pobarvane. 


1 . Izberite eno ali vec fotografij. 

2. Pritisnite gumb Meni. 

3. Izberite Edit (Uredi) in nato pritisnite OK. 

4. Izberite Add Color Effect (Dodaj barvne 
ucinke), nato pa pritisnite OK. 

5. Izberite barvni ucinek, nato pa pritisnite OK. 


Ustvarite izpise brez roba 

Tiskalnik lahko nastavite tako, 
da tiska fotografije brez roba. 


-» Pritisnite Layout (Postavitev) za izbiro 
moznosti One photo per page borderless 
(Ena fotografija na stran brez roba) (to je 

privzeta izbira). Pravokotnik v spodnjem 
sredinskem delu zaslona tiskalnikaje 
zapolnjen z oranzno, ko je izbrana ta moznost. 


Dodajte datum in cas na 
svoje izpise 

Na prednjo stran fotografij 
lahko natisnete zig, ki 

nr*ika"7i l^Hai i o hila 
\Jl IrXdZ-UJC, IxUdJ JC Ulld 

fotografija posneta. Ta 
moznost vpliva na vse izpise. 


1 . Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Preferences (Moznosti) in nato 
pritisnite OK. 

3. Izberite Date/time (Datum/cas), nato pa 
pritisnite OK. 

4. Izberite eno od teh moznosti ziga z datumom/ 
casom: 

Date/time (Datum/cas) 

- Date only (Samo datum) 

- Off (Izklopljeno) 

5. Pritisnite OK. 

Ce fotografijo spremenite s pomocjo racunalnika in 
nato shranite spremembe, bodo informacije o 
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Ce zelite preskusiti te 
funkcije ... 


Postopek 




izvirnem datumu in casu izgubljene. Spremembe, 
ki jih naredite na fotografiji s pomocjo tiskalnikove 
nadzorne plosce, ne vplivajo na informacije o 
datumu in casu. 


Spremenite kakovost tiska 

Kakovost tiskanja fotografij 
lahko spremenite. Privzeto je 
nastavljena najboljsa 
kakovost, pri kateri so 
fotografije najbolj kakovostne. 
Navadna kakovost tiskanja 
varcuje s crnilom, tiskanje pa 
je hitrejse. 


Ce zelite spremeniti kakovost tiskanja v 
Normal (Navadno) za en tiskalni posel: 

1 . Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Tools (Orodja) in nato pritisnite OK. 

3. Izberite Print quality (Kakovost tiskanja), 
nato pa pritisnite OK. 

4. Izberite Normal (Navadno), nato pa pritisnite 
OK. 

Po naslednjem tiskalnem poslu se bo kakovost 
tiskanja spremenila v Best (Najboljse). 


Obrezite fotografijo 

Pritisnite Zoom + (Povecava) 
in Zoom - (Pomanjsava), ce 

zelite povecavo povecati ali 
zmanjsati za 1 ,25-krat. 
Najvisja raven je 5,0-krat. 


1 . Pritisnite gumb Izbira fotografij -4 ali ►, da 

prikazete fotografijo, ki jo zelite obrezati. 

2. Ce zelite fotografijo povecati za 1,25-krat, 
pritisnite Zoom +. Pojavi se zeleno 
obrezovalno polje. Veckrat pritisnite Zoom +, 
dokler ne dosezete zelene povecave. (Ko 
fotografijo vecate, jo lahko ponovno 
pomanjsate tako, da pritisnete Zoom -.) 

Opomba Obrezovalno polje se spremeni iz 
zelenega v rumeno, ce bo tiskanje pri izbrani 
povecavi opazno zmanjsalo kakovost tiskanja. 

3. Pri vseh ravneh povecave lahko obrezovalno 
polje s pomocjo puscic za pomikanje 
premikate levo, desno, gor ali dol. 

4. Ko je del slike, ki ga zelite natisniti, v 
obrezovalnem polju, pritisnite OK. 
Obrezovanje ne spremeni izvirne fotografije. 
Vpliva samo na tiskanje. 


Natisnite panoramske 
fotografije 


1 . Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 

nato pritisnite OK. 

3. Izberite Print panoramic photos (Natisni 
panoramske fotografije). 

4. Izberite On (Vkljuci), nato pa pritisnite OK. 
Zgornji del zaslona tiskalnika prikazuje 
Panoramic mode (Panoramski nacin), 

dokler ga ne izkljucite v meniju. 

5. Nalozite medije velikosti 10 x 30 cm (4 x 12 
palcev). Ce zelite, lahko pred tiskanjem s 
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Ce zelite preskusiti te 
funkcije ... 


Postopek 




pomocjo zgoraj opisanih navodil obrezete 
fotografijo. Obrezovalno polje ima razmerje 3:1 . 

Opomba Vse fotografije, ki jih tiskate v 
panoramskem nacinu, so natisnjene brez roba. 


Natisnite nalepke 


1 . Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 

nato pritisnite OK. 

3. Izberite Print stickers (Natisni nalepke), 

nato pa pritisnite OK. 

4. Izberite On (Vkljuci), nato pa pritisnite OK. 
Zgornji del zaslona tiskalnika prikazuje 
Sticker mode (Nacin za nalepke), dokler ga 
ne izkljucite v meniju. 

5. Pred tiskanjem nalozite fotografski papir za 
nalepke Avery C661 1 ali C6612. Ta papir 
velikosti 10 x 15 cm (4 x 6 palcev) ima 16 
pravokotnih ali ovalnih nalepk na stran. 



Tiskanje fotografij 

Fotografije lahko tiskate brez racunalnika na vec razlicnih nacinov: 

• Vstavite pomnilnisko kartico s fotografijami v eno od rez za pomnilniske kartice na 
tiskalniku 

• Digitalni fotoaparat PictBridge povezite s prikljuckom za fotoaparat na prednji 
strani tiskalnika 

• Namestite dodatni brezzicni adapter za tiskalnik HP Bluetooth® in tiskajte iz 
digitalnega fotoaparata z brezzicno tehnologijo Bluetooth 

Tiskanje fotografij s pomnilniske kartice 

Fotografije s pomnilniske kartice natisnete tako, da vstavite kartico v tiskalnik, nato pa 
si s pomocjo nadzorne plosce tiskalnika fotografije ogledate, jih izberete, izboljsate in 
natisnete. Neposredno s pomnilniske kartice lahko natisnete tudi s fotoaparatom 



izbrane fotografije - fotografije, ki ste jih z digitalnim fotoaparatom oznacili za tiskanje. 

Tiskanje s pomnilniske kartice je hitro in enostavno, poleg tega pa ne prazni baterij 
digitalnega fotoaparata. 


Ce zelite ... 


Sledite tern korakom: 


Natisniti eno ali vec fotografij 

Preden zacnete, poskrbite, da 
bo pomnilniska kartica 
vstavljena v tiskalnik in da bo 
v pladnju za papir, ki ga zelite 
uporabiti, nalozen pravi papir. 


1 . Pritisnite Layout (Postavitev) in tako izberite 
postavitev fotografije. Izbrana postavitev se 
pojavi na spodnjem sredinskem delu zaslona 
tiskalnika. 
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Ce zelite ... 


Sledite tern korakom: 


Preverite lucko pladnja za 
fotografije, da ugotovite, ali je 
izbran pravi pladenj - lucka za 
glavni pladenj ne sme svetiti, 
za pladenj za fotografije pa 
mora svetiti. 


2. Ce zelite prikazati fotografijo, ki jo zelite 
natisniti, pritisnite gumb Izbira fotografij -4 ali 
►, nato pa pritisnite 

3. Ce zelite izbrati vec fotografij, ponovite koraka 
1 in 2. 

4. Pritisnite Natisni. 


Natisniti vse fotografije v 
pomnilniski kartici 

Preden zacnete, poskrbite, da 
bo pomnilniska kartica 
vstavljena v tiskalnik in da bo 
v pladnju za papir, ki ga zelite 
uporabiti, nalozen pravi papir. 

Preverite lucko pladnja za 
fotografije, da ugotovite, ali je 
izbran pravi pladenj - lucka za 
glavni pladenj ne sme svetiti, 
za pladenj za fotografije pa 
mora svetiti. 


1 . Pritisnite Layout (Postavitev) in tako izberite 
postavitev fotografije. Izbrana postavitev se 
pojavi na spodnjem sredinskem delu zaslona 
tiskalnika. 

2. Pritisnite gumb Meni. 

3. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 

nato pritisnite OK. 

4. Izberite Print all (Natisni vse), nato pa 
pritisnite OK in tako zacnite s tiskanjem vseh 
fotografij na pomnilniski kartici. 


Natisniti neprekinjen obseg 
fotografij 

Preden zacnete, poskrbite, da 
bo pomnilniska kartica 
vstavljena v tiskalnik in da bo 
v pladnju za papir, ki ga zelite 
uporabiti, nalozen pravi papir. 

Preverite lucko pladnja za 
fotografije, da ugotovite, ali je 
izbran pravi pladenj - lucka za 
glavni pladenj ne sme svetiti, 
za pladenj za fotografije pa 
mora svetiti. 


1 . Pritisnite Layout (Postavitev) in tako izberite 
postavitev fotografije. Izbrana postavitev se 
prikaze na spodnjem sredinskem delu 
zaslona tiskalnika. 

2. Pritisnite gumb Meni. 

3. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 

nato pritisnite OK. 

4. Izberite Print range (Obseg tiskanja), nato 
pa pritisnite OK. 

5. Ce zelite priti do prve fotografije, ki jo zelite 
natisniti, pritisnite Select Photos (Izbira 
fotografij)-^ ali ►, nato pa pritisnite OK. Prva 
fotografija se pojavi na levi strani zaslona 
tiskalnika. 

6. Ce zelite priti do zadnje fotografije, ki jo zelite 
natisniti, pritisnite Select Photos (Izbira 
fotografij)-^ ali ►, nato pa pritisnite OK. 
Zadnja fotografija se pojavi na desni strani 
zaslona tiskalnika, nato pa se zacne tiskati 
izbrani obseg fotografij. 


Natisniti s fotoaparatom 
izbrane fotografije s 
pomnilniske kartice 

Ko z digitalnim fotoaparatom 
izbirate fotografije za tiskanje, 
fotoaparat ustvari datoteko, 


1 . Z digitalnim fotoaparatom izberite fotografije, 
ki jih zelite natisniti. Ce zelite vec informacij, 
glejte dokumentacijo, prilozeno fotoaparatu. 

2. Ce za postavitev fotografije s fotoaparatom 
izberete default (privzeto), na tiskalniku 
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Ce zelite ... 


Sledite tern korakom: 


ki prepozna izbrane 
fotografije. Tiskalnik lahko 
bere datoteke DPOF 1.0 in 1.1 
neposredno s pomnilniske 
kartice. 


pritisnite gumb Layout (Postavitev) in tako 
izberite postavitev fotografije. 
Ce za postavitev fotografije s fotoaparatom ne 
izberete moznosti default (privzeto), ampak 
kaj drugega, se fotografije natisnejo v 
postavitvi, izbrani s fotoaparatom, ne glede na 
to, kaksne so nastavitve tiskalnika. 

3. Nalozite fotografski papir in preverite lucko 
pladnja za fotografije, da ugotovite, ali je 
izbran pravi pladenj - lucka za glavni pladenj 
ne sme svetiti, za pladenj za fotografije pa 
mora svetiti. 

4. Odstranite pomnilnisko kartico iz digitalnega 
fotoaparata in jo vstavite v tiskalnik. 

5. Ko se na zaslonu tiskalnika pojavi sporocilo, 
ki sprasuje, ali zelite natisniti s fotoaparatom 
izbrane fotografije, pritisnite 

Fotografije, ki ste jih izbrali s fotoaparatom, se 
zacnejo tiskati. 

Ce tiskalnik na kartici ne najde vseh s 
fotoaparatom izbranih fotografij ali pa ce jih ne 
more prebrati, bo natisnil samo fotografije, ki jih 
lahko prebere. 

Po tiskanju tiskalnik izbrise datoteko DPOF in 
pocisti oznake fotografij. 


Natisniti fotografije, ki ste 
jih izbrali na preglednem listu 

Ko izpolnete pregledni list, kot 
je opisano v Izbiranje fotografij 
za tiskanje, ga lahko skenirate 
in tako natisnite izbrane 
fotografije. Ko skenirate 
pregledni list, preverite, ali je 
vstavljena ista pomnilniska 
kartica, kot takrat, ko ste ta 
pregledni list natisnili. 


1 . Preverite, ali je pomnilniska kartica vstavljena 
v tiskalnik. 

2. Pritisnite gumb Meni. 

3. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 

nato pritisnite OK. 

4. Izberite Scanproof sheet (Skeniraj 
pregledni list), nato pa pritisnite OK. 

5. Pregledni list nalozite na glavni pladenj tako, 
da je natisnjena stran obrnjena navzdol, vrh 
strani pa mora biti obrnjen proti tiskalniku. 

Opomba Ce vas pregledni list obsega vec 
strani, morate skenirati vsako stran posebej; 
nato boste pozvani, da natisnete ustrezne 
fotografije za tisto stran. Za naslednjo stran 
preglednega lista ponovite korake od 1 do 8. 

6. Pritisnite OK, da zacnete s skeniranjem. 

7. Ko se na zaslonu tiskalnika pojavi sporocilo, 
da nalozite papir, nalozite fotografski papir na 
glavni pladenj oziroma na pladenj za 
fotografski papir. Preverite lucko pladnja za 
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Ce zelite ... 


Sledite tern korakom: 




fotografije, da ugotovite, ali je izbran pravi 
pladenj - lucka za glavni pladenj ne sme 
svetiti, za pladenj za fotografije pa mora svetiti. 
8. Pritisnite OK, da zacnete tiskati fotografije, ki 
stejih izbrali na preglednem listu. 

Fotografije, ki jih tiskate s preglednega lista, imajo 
privzete nastavitve tiskanja. Vse nastavitve 
tiskanja, ki ste jih uporabili za fotografije, npr. 
obrezovanje ali barvni ucinki, so prezrte. 


Natisniti fotografije iz video 
posnetkov 

Video posnetke si lahko 
ogledate na zaslonu tiskalnika 
ter izberete in natisnete 
posamezne slicice. 

Ko prvic vstavite pomnilnisko 
kartico, ki vsebuje video 
posnetek, tiskalnik s prvo 
slicico video posnetka 
predstavi posnetek na zaslonu 
tiskalnika. 

Tiskalnik prepozna video 
posnetke, posnete v teh 
oblikah: 

• Motion-JPEG AVI 

• Motion-JPEG QuickTime 

• MPEG-1 

Tiskalnik prezre video 
posnetke v kateri koli drugi 
obliki. 

Preden zacnete, poskrbite, da 
bo pomnilniska kartica 
vstavljena v tiskalnik in da bo 
v pladnju za papir, ki ga zelite 
uporabiti, nalozen pravi papir. 
Preverite lucko pladnja za 
fotografije, da ugotovite, ali je 
izbran pravi pladenj - lucka za 
glavni pladenj ne sme svetiti, 
za pladenj za fotografije pa 
mora svetiti. 


1 . Pritisnite Layout (Postavitev) in tako izberite 
postavitev fotografije. Izbrana postavitev se 
pojavi na spodnjem sredinskem delu zaslona 
tiskalnika. 

2. Ce zelite prikazati video posnetek, ki ga zelite 
natisniti, pritisnite Select Photos (Izbira 
fotografij) -4 ali ►. 

3. Ce zelite video posnetek predvajati, pritisnite 
OK. 

Ko se video predvaja, ga lahko hitro previjete 
naprej tako, da pritisnete in drzite puscico 
Navigation (Pomikanje) ►. 

4. Ce zelite video med predvajanjem zacasno 
zaustaviti, pritisnite OK. 

Video lahko predvajate v pocasnem posnetku 
tako, da pritisnete in drzite puscico 
Navigation (Pomikanje) ►, ko je video 
zacasno zaustavljen. 

5. Ce zelite izbrati prikazano video slicico, 
pritisnite 

6. Pritisnite OK, da zacnete s tiskanjem. 


Natisniti slicice iz video 
posnetkov 


1 . Vstavite pomnilnisko kartico, ki vsebuje enega 
ali vec video posnetkov. 

2. Nalozite fotografski papir. Preverite lucko 
pladnja za fotografije, da ugotovite, ali je 
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Ce zelite ... 


Sledite tern korakom: 


Slicice iz videa so serija 
devetih samodejno izbranih 
okvirjev iz video posnetka. 


izbran pravi pladenj - lucka za glavni pladenj 
mora biti ugasnjena, za pladenj za fotografije 
pa prizgana. 

3. Pritisnite gumb Meni. 

4. Izberite Print Options (Moznosti tiskanja) in 

nato pritisnite OK. 

5. Izberite Video action prints (Natisni slicice 
iz videa), nato pa pritisnite OK. 

6. Ce zelite oznaciti video posnetek, ki ga zelite 
natisniti kot slicice iz videa, pritisnite gumb 
Izbira fotografij -4 ali ►. 

7. Pritisnite LA^, nato pa pritisnite Print (Natisni). 


Prekiniti tiskanje 


Ce zelite prekiniti tiskalni posel, ki je v teku, 
pritisnite Preklici. 



Tiskanje fotografij iz digitalnega fotoaparata 

Fotografije lahko natisnete tako, da s kablom USB prikljucite digitalni fotoaparat 
PictBridge neposredno na tiskalnik. Ce imate digitalni fotoaparat z brezzicno 
tehnologijo Bluetooth, lahko vstavite dodatni brezzicni adapter za tiskalnik 
HP Bluetooth® v tiskalnik in fotografije vanj posiljate po brezzicni povezavi. 

Kadar tiskate iz digitalnega fotoaparata, tiskalnik uporablja nastavitve, ki ste jih izbrali 
v fotoaparatu. Ce zelite vec informacij, glejte dokumentacijo, prilozeno fotoaparatu. 



Ce zelite tiskati fotografije iz 


Postopek 


Digitalnega fotoaparata z 
brezzicno tehnologijo 
Bluetooth 

Ce imate digitalni fotoaparat z 
brezzicno tehnologijo 
Bluetooth, lahko kupite 
dodatni brezzicni adapter za 
tiskalnik HP Bluetooth® in 
tiskate iz fotoaparata prek 
brezzicne povezave Bluetooth. 


1 . Moznosti Bluetooth za tiskalnik nastavite s 
pomocjo menija Bluetooth na zaslonu 
tiskalnika. Ce zelite vec informacij, glejte 
poglavje Meni tiskalnika. 

2. Nalozite fotografski papir v tiskalnik in 
preverite lucko pladnja za fotografije, da 
ugotovite, ali je izbran pravi pladenj - lucka za 
glavni pladenj ne sme svetiti, za pladenj za 
fotografije pa mora svetiti. 

3. Vstavite brezzicni adapter za tiskalnik 

HP Bluetooth® v prikljucek za fotoaparat na 
prednji strani tiskalnika. 
Ko je adapter pripravljen na sprejem 
podatkov, lucka na njem utripa. 

4. Za posiljanje fotografij v tiskalnik sledite 
navodilom v dokumentaciji, ki ste jo dobili 
skupaj z digitalnim fotoaparatom. 
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Ce zelite tiskati fotografije iz 


Postopek 


Opomba Z brezzicno 
tehnologijo Bluetooth lahko 
tiskate tudi iz drugih naprav, 
npr. dlancnikov in telefonov s 
fotoaparati. Ce zelite vec 
informacij, si oglejte 
Vzpostavljanje povezave z 
drugimi napravami in 
dokumentacijo, ki je prilozena 
adapterju Bluetooth. 




Digitalnega fotoaparata s 
tehnologijo PictBridge 


1 . Vklopite fotoaparat PictBridge in izberite 
fotografije, ki jih zelite natisniti. 

2. Nalozite fotografski papir v tiskalnik in 
preverite lucko pladnja za fotografije, da 
ugotovite, ali je izbran pravi pladenj - lucka za 
glavni pladenj ne sme svetiti, za pladenj za 
fotografije pa mora svetiti. 

3. Preverite, ali je fotoaparat v nacinu 
PictBridge, in ga nato s kablom USB, ki ste ga 
dobili skupaj s fotoaparatom, povezite s 
prikljuckom za fotoaparat na prednji strani 
tiskalnika. 

Ko tiskalnik prepozna fotoaparat PictBridge, 
se izbrane fotografije natisnejo samodejno. 



Tiskanje fotografij iz naprave HP iPod 

Preden zacnete slediti spodnjim korakom, s katerimi lahko uvozite fotografije v HP 
iPod in tiskate fotografije iz njega, preverite, ali slike v napravi HP iPod ustrezajo tern 
zahtevam: 

• Slike, ki jih kopirate v HP iPod, morajo biti v obliki JPEG. 

• Preverite, ali je HP iPod formatiran v programu Windows (datotecna struktura 
FAT 32). 

HP iPod ima privzeto datotecno strukturo programa Windows. Ce zelite preveriti, 
ali je bil vas HP iPod formatiran za Windows, pojdite na vasem HP iPodu v 
Settings (Nastavitve) > About (Vec o). Ce je bil formatiran v programu 
Windows, bo na dnu zaslona prikazano Format Windows (Formatirano v 
programu Windows). Ce ni bil formatiran v programu Windows, morate HP iPod 
prek kabla USB, ki ste ga dobili skupaj s HP iPodom, povezati z racunalnikom, v 
katerem je operacijski sistem Windows, nato pa morate slediti navodilom na 
zaslonu. 

i-b^ Opomba HP iPodi, ki so bili povezani samo z racunalniki Macintosh, niso 
zdruzljivi s tiskalnikom; vendar pa lahko Macintoshevi uporabniki, ko se 
povezejo z racunalnikom z operacijskim sistemom Windows, se vedno v 
celoti sinhronizirajo svoje HP iPode z racunalniki Macintosh in Mac iTunes 
ter obdrzijo podporo tiskalniku. 
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Uvoz fotografij v HP iPod 

1. Fotografije s pomnilniske kartice prekopirajte na HP iPod s pomocjo bralnika 
medijev Belkin Media Reader za iPod. 

2. Preverite, ali so fotografije v HP iPodu, in sicer tako, da v meniju HP iPod 
izberete Photo Import (Uvoz fotografije). Fotografije so prikazane kot Rolls 
(Filmi). 

Tiskanje fotografij iz HP iPoda 

1. HP iPod povezite prek kabla USB, ki ste ga dobili skupaj s HP iPodom, s 
prikljuckom za fotoaparat na prednji strani tiskalnika. Ko se fotografije berejo, je 
na zaslonu tiskalnika lahko vec minut prikazano Reading Device (Branje z 
naprave). Nato se fotografije pojavijo na zaslonu tiskalnika. 

2. Izberite fotografije, ki jih zelite natisniti, in pritisnite Print (Natisni). Ce zelite vec 
informacij o izbiranju fotografij, si oglejte Izbiranje fotografij za tiskanje. 

Ce z uporabo HP iPoda ne morete tiskati na tiskalniku HP Photosmart, poklicite HP- 
jevo podporo za uporabnike. Glejte poglavje HP-jeva pomoc uporabnikom. 
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4 Vzpostavljanje povezave 



Tiskalnik uporabite za ohranjanje povezave z drugimi napravami in osebami. 

Vzpostavljanje povezave z drugimi napravami 

S tern tiskalnikom lahko vzpostavite povezavo z racunalniki ali drugimi napravami na 
vec nacinov. Vsaka vrsta povezave vam omogoca razlicne stvari. 



Vrsta povezave in kaj potrebujete 


To vam omogoca ... 


Pomnilniske kartice 

P 


• Na tiskalnik tiskajte neposredno s 
nomnilniske kartice 

uui 1 II MIL IIOI\o f\OI LI wo . 

• Fotografije s pomnilniske kartice, ki 
je vstavljena v tiskalnik, shranite v 
racunalnik, kjerjih lahko izboljsate 
ali organizirate v programski opremi 
HP Image Zone ali v drugi 
programski opremi. Ce zelite vec 
informacij, glejte poglavji 
Shranjevanje fotografij v racunalnik 
in Tiskanje fotografij s pomnilniske 
kartice. 


Pomnilniska kartica 

Zdruzljiva pomnilniska kartica za 
digitalne fotoaparate 

Vstavite pomnilnisko kartico v ustrezno 
rezo za pomnilnisko kartico na sprednji 
strani tiskalnika. 


USB 

• Hitri kabel, zdruzljiv z vodilom USB 
(Universal Serial Bus) 2.0, ki je 
lahko dolg najvec 3 metre. Ce zelite 
navodila o vzpostavitvi povezave 
tiskalnika prek kabla USB, si oglejte 
knjizico Kratka navodila za 
postavitev in uporabo. 

• Racunalnik z dostopom do interneta 
(za moznost uporabe HP Instant 
Share). 


• Tiskanje prek racunalnika na 
tiskalnik. Glejte poglavje Tiskanje z 
racunalnikom. 

• Shranjevanje fotografij iz 
pomnilniske kartice, ki je vstavljena 
v tiskalnik, v racunalnik, kjerjih 
lahko izboljsate ali organizirate v 
programski opremi HP Image Zone 
ali drugi programski opremi. 

• Izmenjevanje fotografij prek 
HP Instant Share. 

• Tiskanje na tiskalnik neposredno iz 
HP Photosmart digitalnega 
fotoaparata za neposredno tiskanje. 
Ce zelite vec informacij, glejte 
Tiskanje fotografij iz digitalnega 
fotoaparata in dokumentacijo za 
fotoaparat. 



Uporabniski prirocnik za HP Photosmart 8200 series 



41 



Poglavje 4 



(se nadaljuje) 


Vrsta povezave in kaj potrebujete 


To vam omogoca ... 


PictBridge 

r • 

Simbol za PictBridge 


Tiskanje na tiskalnik neposredno iz 
digitalnega fotoaparata, ki je zdruzljiv s 
PictBridge. 

Ce zelite vec informacij, glejte poglavje 
i ibKdnjc luiugrdMj iz uigiLdiricgd 
fotoaparata in dokumentacijo za 
fotoaparat. 


Digitalni fotoaparat, zdruzljiv s 
PictBridge, in kabel USB. 

Fotoaparat povezite z vrati za fotoaparat 
na prednji strani tiskalnika. 




Bluetooth 

Izbirni brezzicni tiskalniski adapter HP 
Bluetooth. 

Ce ste dobili tiskalnik skupaj s tern 
pripomockom ali ce ste ga kupili 
posebej, si za navodila oglejte prilozeno 
dokumentacijo in Help (Pomoc) na 
zaslonu. 


Tiskanje na tiskalnik iz katere koli 
naprave z brezzicno tehnologijo 
Bluetooth, npr. iz digitalnega 
fotoaparata, fotoaparata na telefonu ali 
iz osebnega digitalnega pomocnika 
(PDA). 

Ce povezete izbirni brezzicni tiskalniski 
adapter HP Bluetooth s tiskalnikom prek 
vrat za fotoaparat, poskrbite, da bodo 
moznosti v meniju tiskalnika za 
Bluetooth pravilno nastavljene. Glejte 
poglavje Meni tiskalnika. 


HP iPod 

Dlancnik HP iPod in kabel USB, ki ste ju 
dobili poleg. Dlancnik HP iPod povezite 
prek vrat za fotoaparat na prednji strani 
tiskalnika. 


Tiskanje na tiskalnik neposredno z 
dlancnika HP iPod (s slikami, ki so 
shranjene v njem). Ce zelite vec 
informacij, glejte poglavje Tiskanje 
fotografij iz naprave HP iPod. 



Shranjevanje fotografij v racunalnik 

Ce ste med napravama vzpostavili povezavo USB, lahko fotografije shranite v 
racunalnik s katere koli pomnilniske kartice, ki je vstavljena v tiskalnik. 

Ce uporabljate racunalnik s sistemom Windows: 

Za shranjevanje fotografij v racunalnik uporabite eno od dveh metod. 

• V tiskalnik vstavite pomnilnisko kartico. Na zaslonu racunalnika se odpre 
programska oprema HP Image Zone Transfer (HP Transfer in Quick Print), ki 
vam omogoca dolociti mesto v racunalniku za shranjevanje slik. Ce zelite vec 
informacij, si oglejte pomoc na zaslonu za HP Image Zone. 

• V tiskalnik vstavite pomnilnisko kartico. Pomnilniska kartica se v Raziskovalcu 
pojavi kot izmenljivi pogon. Odprite izmenljivi pogon in fotografije s pomnilniske 
kartice povlecite na katero koli mesto v racunalniku. 
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Ce uporabljate racunalnik Macintosh: 

1. V tiskalnik vstavite pomnilnisko kartico. 

2. Pocakajte, da se zazene program iPhoto in prebere vsebino pomnilniske kartice. 

3. Ce zelite shraniti fotografije na kartici v racunalnik Macintosh, kliknite Import 
(Uvozi). 

Opomba Pomnilniska kartica se na namizju pojavi tudi kot ikona pogona. 
Lahko jo odprete in fotografije s pomnilniske kartice povlecete na katero koli 
mesto v racunalniku Macintosh. 

Povezava prek HP Instant Share 

Aplikacijo HP Instant Share uporabite za izmenjevanje fotografij s prijatelji in sorodniki 
prek e-poste, spletnih albumov ali spletnih storitev za fotografije. Vas tiskalnik mora 
biti povezan prek kabla USB z racunalnikom z internetnim dostopom in mora imeti 
namesceno vso HP-jevo programsko opremo. Ce boste skusali uporabljati aplikacijo 
HP Instant Share brez namescene ali konfigurirane vse zahtevane programske 
opreme, dobite sporocilo o zahtevanih korakih. 

Uporaba aplikacije HP Instant Share (USB) za posiljanje fotografij (uporabniki 
sistema Windows): 

1. Vstavite pomnilnisko kartico in izberite nekaj fotografij. 

2. Na nadzorni plosci tiskalnika pritisnite Instant Share. 

3. Sledite navodilom, ki jih posreduje racunalnik, za izmenjavanje izbranih fotografij 
z drugimi. 

Uporaba aplikacije HP Instant Share (USB) za posiljanje fotografij (uporabniki 
racunalnika Macintosh): 

1 . Odprite HP Image Zone in izberite fotografije, ki jih boste poslali. Ce zelite vec 
informacij o aplikaciji HP Image Zone, glejte poglavje HP Image Zone. 

2. Znotraj moznosti HP Image Zone kliknite jezicek Applications (Aplikacije) in 
nato dvokliknite moznost HP Instant Share. 

3. Sledite navodilom, ki jih posreduje racunalnik, za izmenjavanje izbranih fotografij 
z drugimi. 

Ce zelite vec informacij o uporabi aplikacije HP Instant Share, si oglejte pomoc na 
zaslonu za HP Image Zone. 
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Tiskanje z racunalnikom 



Ce zelite tiskati z racunalnikom, morate imeti namesceno programsko opremo 
tiskalnika. Med namescanjem programske opreme vam aplikacija HP Image Zone 
(uporabniki racunalnika Macintosh in polne namestitve v sistemu Windows) ali 
HP Image Zone Express (uporabniki hitre namestitve v sistemu Windows), 
namescena v racunalniku, omogoca organiziranje, izmenjavo, urejanje in tiskanje 
fotografij. 

Ce zelite vec informacij o namescanju programske opreme, si oglejte knjizico Kratka 
navodila za postavitev in uporabo za HP PhotoSmart 8200 series. Ce zelite imeti na 
voljo najnovejse funkcije in izboljsave, redno posodabljajte programsko opremo; za 
navodila glejte poglavje Posodabljanje programske opreme. 

Ce zelite delati s fotografijami, jih morate prenesti v racunalnik, ki je povezan s 
tiskalnikom. Glejte poglavje Shranjevanje fotografij v racunalnik. 

fW^> Opomba Uporabniki sistema Windows: Aplikacijo HP Image Zone lahko 
\~&\ uporabljate le v racunalnikih s procesorji Intel® Pentium® III (ali ekvivalentnimi 
procesorji) in hitrejsimi procesorji. 

Uporaba ustvarjalnih moznosti programske opreme 
tiskalnika 

Preberite te nasvete o tern, kako odpreti in uporabljati aplikacije HP Image Zone, 
HP Image Zone Express in HP Instant Share. 

HP Image Zone 

HP Image Zone je programska oprema, preprosta za uporabo, ki vam poleg 
osnovnega urejanja in tiskanja fotografij nudi vse, kar potrebujete, da se boste s 
svojimi fotografijami tudi zabavali. Ta programska oprema vam omogoca tudi dostop 
do aplikacije HP Instant Share, s katero lahko preprosto izmenjujete svoje fotografije. 

Odpiranje aplikacije HP Image Zone (uporabniki sistema Windows) 

-» Dvokliknite ikono HP Image Zone na namizju. Ce potrebujete pomoc, si na 
zaslonu znotraj moznosti HP Image Zone oglejte Help (Pomoc). 

Odpiranje aplikacije HP Image Zone (uporabniki racunalnikov Macintosh) 

-» Kliknite ikono HP Image Zone v menijski vrstici Dock (Dok). Ce rabite pomoc, v 
meniju Help (Pomoc) izberite HP Image Zone Help (Pomoc za HP Image Zone). 

Raziscite stevilne moznosti aplikacije HP Image Zone: 

• View (Preglej) - Preglejte fotografije v razlicnih velikostih in na razlicne nacine. 
Moznost preprostega organiziranja in urejanja fotografij. 

• Edit (Uredi) - Obrezite fotografije in jim popravite rdece oci. Moznost 
samodejnega prilagajanja in izboljsevanja fotografij v razlicnih velikostih in 
stevilnih postavitvah. 

• Print (Natisni) - Natisnite fotografije v razlicnih velikostih in stevilnih postavitvah. 
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• Share (Poslji) - Druzini ali prijateljem posljite fotografije brez obseznih prilog 
prek aplikacije HP Instant Share - boljsega nacina za posiljanje e-poste. 

• Create (Ustvari) - Za preprosto ustvarjanje strani albuma, kartic, koledarjev, 
panoramskih fotografij, nalepk za CD-je in se vec. 

• Back-up (Varnostno kopiranje) - Naredite varnostne kopije fotografij, ce jih 
zelite shraniti. 

HP Image Zone Express 

HP Image Zone Express je programska oprema, ki je preprosta za uporabo in vam 
omogoca osnovno urejanje ter tiskanje fotografij. Ta programska oprema vam 
omogoca tudi dostop do aplikacije HP Instant Share, s katero lahko preprosto 
izmenjujete svoje fotografije. Aplikacija HP Image Zone Express je na voljo le 
uporabnikom sistema Windows. 

Odpiranje aplikacije HP Image Zone Express (uporabniki sistema Windows) 
-> Dvokliknite ikono HP Image Zone Express na namizju. Ce potrebujete pomoc, si 
na zaslonu znotraj moznosti HP Image Zone Express oglejte Help (Pomoc). 

Raziscite stevilne moznosti aplikacije HP Image Zone Express: 

• View (Preglej) - Preglejte fotografije v razlicnih velikostih in na razlicne nacine. 
Moznost preprostega organiziranja in urejanja fotografij. 

• Edit (Uredi) - Obrezite fotografije in jim popravite rdece oci. Moznost 
samodejnega prilagajanja in izboljsevanja fotografij za popolne fotografije. 

• Print (Natisni) - Natisnite fotografije v razlicnih velikostih in stevilnih postavitvah. 

• Share (Poslji) - Druzini ali prijateljem posljite fotografije brez obseznih prilog 
prek aplikacije HP Instant Share, boljsi nacin za posiljanje e-poste. 

HP Instant Share 

Aplikacija HP Instant Share vam omogoca, da druzini ali prijateljem posljite fotografije 
brez obseznih e-postnih prilog. Za vec informacij glejte poglavje Povezava prek 
HP Instant Share in Help (Pomoc) na zaslonu za HP Image Zone ali HP Image Zone 
Express. 

Odpiranje aplikacije HP Instant Share (uporabniki sistema Windows) 

-» Znotraj moznosti HP Image Zone ali HP Image Zone Express kliknite jezicek 
HP Instant Share. 

Odpiranje aplikacije HP Instant Share (uporabniki racunalnikov Macintosh) 
-* Znotraj moznosti HP Image Zone kliknite Applications (Aplikacije) in nato 
dvokliknite moznost HP Instant Share. 

Nastavljanje moznosti tiskanja 

Moznosti tiskanja so ze nastavljene, vendar jih lahko spremenite, da bodo ustrezale 
vasim potrebam. Ko tiskate iz racunalnika, lahko nastavite dolocene nastavitve posla. 
Ko nastavitve spremenite pred tiskanjem, bodo te veljale le za trenutni tiskalni posel. 
V nekaterih programih sistema Windows morate v pogovornem oknu Print (Natisni) 
klikniti Properties (Lastnosti) ali Preferences (Moznosti), ce zelite imeti dostop do 
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naprednih funkcij tiskanja. Ce zelite o moznostih tiskanja vec informacij, glejte Help 
(Pomoc) na zaslonu. 

Dostop do moznosti tiskanja (uporabniki sistema Windows) 

1. Odprite pogovorno okno Print (Natisni) obicajno tako, da v meniju File 
(Datoteka) izberete Print (Natisni). 

2. Moznosti tiskanja spremenite na karticah pogovornega okna Print (Natisni) ali pa 
kliknite Properties (Lastnosti) ali Preferences (Moznosti), ce zelite imeti dostop 
do vec moznosti tiskanja. 

Dostop do moznosti tiskanja (uporabniki racunalnikov Macintosh) 

1. Odprite pogovorno okno Print (Natisni) obicajno tako, da v meniju File 
(Datoteka) izberete Print (Natisni). 

2. Moznosti tiskanja spremenite v pogovornem oknu Print (Natisni) tako, da v v 
spustnem meniju Copies & Pages (Kopije in strani) izberete moznosti tiskanja, 
ki jih zelite spremeniti. 

Za vec informacij o spreminjanju moznostih tiskanja si oglejte Help (Pomoc) na 
zaslonu. 

Odpiranje pomoci na zaslonu 

Uporabniki sistema Windows: 

• Na tipkovnici pritisnite F1 . 

• Ce zelite pomoc za posamezna polja, kliknite ? v zgornjem desnem kotu 
pogovornega okna Print (Natisni). 

Uporabniki racunalnikov Macintosh: 

1 . V meniju Finder (Iskalnik) izberite Help (Pomoc) in nato se Mac Help (Pomoc 
za Mac). 

2. V moznosti Library (Knjiznica) izberite HP Image Zone Help (Pomoc za HP 
Image Zone) in nato se HP Photosmart Printer Help (Pomoc za tiskalnik HP 
Photosmart). 

Funkcije tehnologij HP Real Life 

Raziscite stevilne moznosti urejanja in izboljsevanja fotografij v funkcijah programske 
opreme tehnologij HP Real Life. Te funkcije, npr: samodejno odstranjevanje ucinka 
rdecih oci in prilagodljiva osvetlitev, vam omogocajo preprosto tiskanje fotografij 
visoke kvalitete. 

Dostop do funkcij tehnologij Real Life (uporabniki sistema Windows) 

1 . Odprite pogovorno okno Print (Natisni) tako, da v meniju File (Datoteka) 
izberete Print (Natisni). 

2. Kliknite jezicek Paper/Quality (Papir/Kakovost) in nato se gumb Real Life 
Digital Photography (Digitalna fotografija Real Life) ALI pa kliknite gumb 
Properties (Lastnosti) ali Preferences (Moznosti) in nato se gumb Real Life 
Digital Photography (Digitalna fotografija Real Life). 
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Dostop do funkcij tehnologij Real Life (uporabniki racunalnikov Macintosh) 

1. Odprite pogovorno okno Print (Natisni) obicajno tako, da v meniju File 
(Datoteka) izberete Print (Natisni). 

2. V spustnem meniju Copies (Kopije) & Pages (Strani) izberite Real Life Digital 
Photography (Digitalna fotografija Real Life). 
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5 Nega in vzdrzevanje 



Tiskalnik HP Photosmart 8200 series zahteva zelo malo vzdrzevanja. Ce zelite 
podaljsati zivljenjsko dobo tiskalnika in potrebscin zanj ter poskrbeti, da bodo 
fotografije, ki jih boste tiskali, vedno najboljse kakovosti, sledite navodilom v tern 
poglavju. 



Ciscenje in vzdrzevanje tiskalnika 



Z enostavnimi postopki, opisanimi v tern razdelku, poskrbite, da bodo tiskalnik in 
kartuse s crnilom vedno cisti in dobro vzdrzevani. 



Ciscenje zunanjosti tiskalnika 

1. Izklopite tiskalnik in iz vticnice, ki je na zadnji strani tiskalnika, odklopite elektricni 
kabel. 

2. Z mehko krpo, ki ste jo nekoliko navlazili z vodo, obrisite zunanjost tiskalnika. 



Samodejno ciscenje tiskalne glave 

Ce na fotografijah, ki jih natisnete, ali na barvnih blokih porocila o preskusu opazite 
bele crte ali proge, tiskalno glavo ocistite po tern postopku. Tiskalne glave ne cistite 
po nepotrebnem, ker s tern trosite crnilo in skrajsujete zivljenjsko dobo sob za crnilo 
na tiskalni glavi. 

1. Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Tools (Orodja) in nato pritisnite OK. 

3. Izberite Clean printheads (Ocisti tiskalne glave) in nato pritisnite OK. 

4. Sledite navodilom na zaslonu tiskalnika, nalozite neuporabljen navaden bel papir 
»letter« ali A4, da bo tiskalnik po ciscenju tiskalne glave lahko natisnil porocilo o 
preskusu. 

5. Pritisnite OK, ce zelite zaceti postopek ciscenja tiskalne glave. Ko tiskalnik konca 
s ciscenjem tiskalne glave, natisne porocilo o preskusu. Ce s kakovostjo tiskanja 
na porocilu o poskusu niste zadovoljni, postopek ciscenja ponovite. Reciklirajte ali 
zavrzite porocilo o preskusu. 

Ce je kakovost tiskanja potem, ko ste tiskalno glavo ocistili, se vedno slaba, poskusite 
tiskalnik poravnati po postopku, opisanem v poglavju Poravnava tiskalnika. Ce tezav s 
kakovostjo tiskanja po ciscenju in poravnavi se vedno niste odpravili, se obrnite na HP- 
jevo podporo uporabnikom. 

Rocno ciscenje kontaktov kartuse s crnilom 

Ocistite bakrene kontakte kartuse s crnilom, ce se na zaslonu tiskalnika pojavi 
sporocilo, ki pravi, da kartuse ni ali da je poskodovana. 




Previdno Ne uporabljajte nikakrsnih cistil. Cistila za gospodinjstvo in 
detergenti lahko unicijo tanko zascitno plast, s katero je obdelana povrsina 
zunanjosti tiskalnika. Notranjosti tiskalnika ne cistite. Notranjost zascitite pred 
tekocinami. Ne podmazujte kovinskega nosilca, po katerem drsi tiskalna glava. 
Ko se tiskalna glava premika naprej in nazaj, se to obicajno slisi. 
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Pred ciscenjem kontaktov kartuse s crnilom, kartuso odstranite in preverite, da na 
kontaktih kartuse ali na rezi kartuse ni nicesar, nato pa kartuso s crnilom ponovno 
namestite. Ce se vedno dobivate sporocilo, ki pravi, da kartuse ni ali da je 
poskodovana, ocistite kontakte kartuse s crnilom. Ce to sporocilo dobivate tudi potem, 
ko ste kontakte ocistili, boste morali kartuso s crnilom zamenjati. Odstranite kartuso s 
crnilom in na spodnji strani preverite datum poteka garancije, zapisanega v obliki 
LLLL/MMM/DD. Ce garancija se ni potekla, se obrnite na HP-jevo podporo 
uporabnikom, ce zelite, da vam kartuso s crnilom zamenjajo. 

Kontakte kartus s crnilom ocistite takole: 

1. Za ciscenje kontaktov potrebujete: 

- destilirano, filtrirano ali ustekleniceno vodo (voda iz pipe lahko vsebuje snovi, 
ki lahko poskodujejo kartuso s crnilom), 

APrevidno Za ciscenje kontaktov kartuse s crnilom ne uporabljajte 
kovinskih predmetov za ciscenje ali alkohola. Lahko poskodujejo 
kartuso s crnilom ali tiskalnik HP Photosmart. 

- suhe palcke s penasto gumo, krpo, ki ne pusca vlaken, ali kateri koli mehki 
material, ki ne razpada in ne pusca vlaken. 

2. Odprite zgornji pokrov tiskalnika. 

3. Za sprostitev sivega zatica v tiskalniku stisnite siv jezicek pod rezo kartuse s 
crnilom, nato pa zatic dvignite. 

APrevidno Ne premikajte vec kartus s crnilom istocasno. Vsako kartuso s 
crnilom odstranite in ocistite posebej. Ne puscajte kartus s crnilom zunaj 
tiskalnika vec kot 30 minut. 

4. Blazinico ali krpo rahlo navlazite z vodo in iztisnite odvecno vodo. 

5. Kartuso s crnilom primite za rocico in z blazinico ali krpo nezno obrisite samo 
bakrene kontakte. 




1 Nezno obrisite le bakrene kontakte. 
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6. Kartuso s crnilom postavite nazaj v prazno rezo in sivi zatic pritisnite navzdol, 
dokler se ne zaskoci. 

7. Ce je potrebno, to ponovite tudi pri ostalih kartusah. 

8. Zaprite zgornji pokrov. 

APrevidno Dovajanje crnila je lahko pod pritiskom. Vtikanje tujkov v sistem za 
dovod crnila, lahko povzroci, da se crnilo razlije in pride v stik z vami ali vaso 
lastnino. 

Tiskanje porocila o preskusu 

Ce imate pri tiskanju tezave, natisnite porocilo o preskusu. To porocilo na dveh 
straneh, oznaceno s »Extended Self Test Diagnostic Page«, vam lahko pomaga 
ugotoviti tezave pri tiskanju in vsebuje koristne informacije, ce boste morali poklicati 
HP-jevo podporo uporabnikom. To porocilo lahko uporabite tudi za preverjanje 
pribliznega odstotka preostalega crnila v kartusah s crnilom. 

1. Pritisnite gumb Meni. 

2. Izberite Tools (Orodja) in nato pritisnite OK. 

3. Izberite Print test page (Natisni preskusno stran) in nato pritisnite OK. 

Tiskalnik HP Photosmart na dveh straneh natisne porocilo o preskusu, ki vsebuje 
naslednje informacije: 

• Product information (Informacije o izdelku): vsebujejo stevilko modela, 
serijsko stevilko in druge informacije o izdelku. 

• Revision information (Informacije o razlicicah): vsebujejo stevilko razlicice 
vdelane programske opreme in prikazuje, ali imate namescen HP-jev pripomocek 
za obojestransko tiskanje ali ne. 

• Ink delivery system information (Informacije o sistemu dotoka crnila): 
prikazuje priblizni nivo crnila v vsaki od namescenih kartus s crnilom, stanje 
vsake kartuse s crnilom, datum namestitve in rok trajanja za vsako kartuso. 

• Print head assembly information (Informacije o tiskalni glavi): vsebuje 
informacije, ki jih lahko uporabite za ugotavljanje tezav, ce boste morali klicati HP- 
jevo podporo uporabnikom. 

• Print head parameters (Parametri tiskalne glave): vsebuje informacije, ki jih 
lahko uporabite za ugotavljanje tezav, ce boste morali klicati HP-jevo podporo 
uporabnikom. 

• Print quality pattern (Vzorec kakovosti tiskanja): prikazuje sest barvnih 
blokov, ki predstavljajo vsako od sestih namescenih kartus. Ko se v barvnih 
blokih pojavijo crte ali ce barvnih blokov ni, ocistite tiskalno glavo po postopku, 
opisanem v poglavju Samodejno ciscenje tiskalne glave. Ce barvni bloki po 
ciscenju tiskalne glave se vedno kazejo na tezave v kakovosti tiskanja, 
poravnajte tiskalnik po postopku, opisanem v poglavju Poravnava tiskalnika. Ce 
barvni bloki po ciscenju in poravnavi se vedno kazejo na tezave v kakovosti 
tiskanja, se obrnite na HP-jevo podporo uporabnikom. 

• History log (Dnevnik zgodovine): vsebuje informacije, ki jih lahko uporabite za 
ugotavljanje tezav, ce boste morali klicati HP-jevo podporo uporabnikom. 
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Porocilo o preskusu 

Poravnava tiskalnika 

Ce porocilo o preskusu vsebuje proge ali bele crte v katerem koli barvnem bloku, 
sledite naslednjemu postopku. 

Ce imate po poravnavi tiskalnika se vedno tezave s kakovostjo tiskanja, skusajte 
tiskalno glavo ocistiti po postopku, opisanem v poglavju Samodejno ciscenje tiskalne 
glave. Ce tezav s kakovostjo tiskanja po poravnavi in ciscenju se vedno niste 
odpravili, se obrnite na HP-jevo podporo uporabnikom. 

1. Na glavni pladenj nalozite neuporabljen navaden bel papir »letter« ali A4. 

2. Pritisnite gumb Meni. 

3. Izberite Tools (Orodja) in nato pritisnite OK. 

4. Izberite Align printer (Poravnaj tiskalnik) in nato pritisnite OK. 

Tiskalnik poravna tiskalno glavo, natisne stran za poravnavo in kalibrira tiskalnik. 
Reciklirajte ali zavrzite stran za poravnavo. 

Tiskanje vzorcne strani 

Natisnite vzorcno stran in tako preverite, ali tiskalnik kakovostno tiska fotografije. 
S tern boste preverili tudi to, ali je papir pravilno nalozen. 

1 . Na glavni pladenj nalozite papir. Uporabite navadni papir, da varcujete s 
fotografskim papirjem. 

2. Pritisnite gumb Meni. 

3. Izberite Tools (Orodja) in nato pritisnite OK. 

4. Izberite Print sample page (Natisni vzorcno stran) in nato pritisnite OK. 

Posodabljanje programske opreme 

V svoj racunalnik vsakih nekaj mesecev prenasajte najnovejso programsko opremo 
za tiskalnik, da boste imeli vedno na voljo najnovejse funkcije in izboljsave. 
Posodobitve za programsko opremo tiskalnika lahko prenesete s spletnega mesta 
www.hp.com/support ali s pomocjo orodja HP Software Update (Posodobitev 
programske opreme HP), kot je opisano spodaj. 
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[—)f Opomba Posodobitev za programsko opremo tiskalnika, ki jo prenesete s HP- 
jevega spletnega mesta, ne posodobi programske opreme HP Image Zone. 

Prenasanje programske opreme (uporabniki sistema Windows) 

Opomba Pred uporabo orodja HP Software Update (Posodobitev 
\~&\ programske opreme HP) poskrbite, da boste povezani v internet. 

1 . V meniju Start programa Windows izberite Programs (Programi) (v 
operacijskem sistemu Windows XP izberite All Programs (Vsi programi)) > HP 
> HP Software Update (Posodobitev programske opreme HP). Odpre se okno 
HP Software Update (Posodobitev programske opreme HP). 

2. Kliknite Next (Naprej). Posodabljanje programske opreme poisce HP-jevo 
spletno stran za posodobitve programske opreme tiskalnika. Ce v racunalniku ni 
namescena najnovejsa razlicica programske opreme za tiskalnik, se v oknu 

HP Software Update (Posodobitev programske opreme HP) pojavi posodobitev 
programske opreme. 

i-wij£> Opomba Ce je najnovejsa razlicica programske opreme za tiskalnik 
\~&\ namescena v racunalniku, se v oknu HP Software Update (Posodobitev 

programske opreme HP) pojavi naslednje sporocilo: »No new updates 

available (Na voljo ni novih posodobitev)«. 

3. Ce je posodobitev programske opreme na voljo, jo izberite tako, da potrdite polje 
zraven posodobitve programske opreme. 

4. Kliknite Next (Naprej). 

5. Za dokoncajte namestitve sledite navodilom na zaslonu. 

Prenasanje programske opreme (uporabniki racunalnikov Macintosh) 

i-Ww> Opomba Pred uporabo aplikacije HP Photosmart Updater poskrbite, da boste 
\~&\ povezani v internet. 

1 . V racunalniku Macintosh odprite aplikacijo HP Image Zone. 

2. V spustnem meniju Settings (Nastavitve) izberite aplikacijo HP Photosmart 
Updater. 

3. Za dokoncajte namestitve sledite navodilom na zaslonu. 

Ce ste za pozarnim zidom, morate v programsko opremo za posodobitev vnesti 
informacije o strezniku proxy. 

Shranjevanje in prenasanje tiskalnika ter kartus s crnilom 

Tiskalnik in kartuse s crnilom zavarujte tako, da jih ustrezno shranite, ko jih ne 
uporabljate. 

Shranjevanje in prenasanje tiskalnika 

Tiskalnik je zasnovan tako, da zdrzi daljsa ali krajsa obdobja nedelovanja. Tiskalnik 
skladiscite v notranjih prostorih, tako da ne bo na soncni svetlobi in da ne bo 
izpostavljen ekstremnim temperaturam. 
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A 



Previdno Da bi preprecili razlitje crnila: tiskalnika ne prenasajte ali pospravite 
postrani in kartuse s crnilom pustite namescene v tiskalniku, ko ga pospravite 
ali prenasate. 



Shranjevanje in prenasanje kartus s crnilom 

Ko tiskalnik prenasate ali pospravite, aktivno kartuso s crnilom vedno pustite znotraj 
tiskalnika in tako preprecite, da se crnilo ne bi izsusilo. 



A 



Previdno 1 Da bi preprecili razlitje crnila: ko tiskalnik pospravite ali 
prenasate, kartuse s crnilom pustite namescene v tiskalniku in ne puscajte 
uporabljenih kartus s crnilom zunaj tiskalnika za dalj casa. 

Previdno 2 Preden izkljucite napajalni kabel, se prepricajte, da se je tiskalnik 
popolnoma ustavil in izklopil. Tako lahko tiskalnik pravilno uskladisci tiskalno 
glavo. 

S spodnjim nasvetom si lahko pomagate pri vzdrzevanju HP-jevih kartus s crnilom in 
si zagotovite dosledno kakovosti tiska: 

Dokler neuporabljenih kartus s crnilom ne potrebujete, jih hranite v zaprti embalazi. 
Kartuse s crnilom hranite pri sobni temperaturi (15-35 °C ali 59-95 °F). 

Vzdrzevanje kakovosti fotografskega papirja 

Za najboljse rezultate s fotografskim papirjem sledite navodilom v tern razdelku: 

Shranjevanje fotografskega papirja 

• Fotografski papir hranite v originalni embalazi ali v plasticni vrecki, ki jo lahko po 
uporabi vedno znova zatesnite. 

• Fotografski papir v embalazi hranite na ravni, hladni in suhi povrsini. 

• Nerabljen fotografski papir vrnite nazaj v plasticno vrecko. Papir, ki ga pustite v 
tiskalniku ali pa izpostavljenega vplivom okolja, se lahko zvije. 

Uporaba fotografskega papirja 

• Fotografski papir vedno drzite na robovih, da se izognete prstnim odtisom. 

• Ce ima papir zvite robove, ga polozite v plasticno vrecko in ga nezno upognite v 
nasprotno smer, dokler ne postane povsem raven. 
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Odpravljanje tezav 



Tiskalnik HP Photosmart je zanesljiv in preprost za uporabo. V tern poglavju so 
odgovori na pogosto zastavljena vprasanja o uporabi tiskalnika in o tiskanju brez 
racunalnika. Poglavje vsebuje informacije o teh temah: 

• Tezave s strojno opremo tiskalnika 

• Tezave s tiskanjem 

• Sporocila o napakah 

Ce zelite dodatne informacije o odpravljanju tezav, si oglejte: 

• Odpravljanje tezav z namestitvijo programske opreme: Knjizica Kratka 
navodila za postavitev in uporabo, ki je prilozena tiskalniku. 

• Odpravljanje tezav s programsko opremo tiskalnika in s tiskanjem iz 
racunalnika: Elektronska pomoc za tiskalnik HP Photosmart. Ce zelite 
informacije o ogledu pomoci na zaslonu za tiskalnik HP Photosmart, glejte 
poglavje Pozdravljeni. Uporabniki Macintosha naj pregledajo moznosti za 
odpravljanje tezav in »readme« v meniju HP Photosmart Menu v Dock (Doku). 



Preden se obrnete na HP-jevo podporo za uporabnike, preberite to poglavje z namigi 
za odpravljanje tezav ali obiscite spletne storitve za podporo na naslovu www.hp.com/ 
support. 

fW^> Opomba Ce zelite prikljuciti tiskalnik na racunalnik kablom USB, vam HP 
priporoca uporabo zdruzljivega hitrega kabla 2.0 dolzine treh metrov (1 0 
cevljev) ali manj, da tako zmanjsate moznosti motenj zaradi mocnih 
elektromagnetnih polj, ki lahko ze obstajajo v okolici kabla. 

Lucka za tiskanje utripa modro, tiskalnik pa ne tiska 

Resitev Tiskalnik je zaposlen z obdelavo podatkov; pocakajte, da konca. 



Opozorilna lucka sveti 
Resitev 

• Poiscite navodila na zaslonu tiskalnika. Ce je tiskalnik povezan z digitalnim 
fotoaparatom, poiscite navodila na njegovem zaslonu. Ce je tiskalnik 
povezan z racunalnikom, poiscite navodila na njegovem monitorju. 

• Izklopite tiskalnik in izvlecite napajalni kabel. Pocakajte 10 sekund in 
ponovno povezite napajalni kabel. Vklopite tiskalnik. 

Ce opozorilna lucka sveti tudi po tern, ko ste poskusili z zgoraj navedenimi 
resitvami, pojdite na www.hp.com/support, ali pa za pomoc poklicite HP podporo 
za uporabnike. 



Tezave s strojno opremo tiskalnika 
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Tiskalnik ne najde fotografij, ki sem jih shranil v pomnilnisko kartico 

Vzrok Pomnilniska kartica morda vsebuje datoteke v obliki zapisa, ki ga 
tiskalnik me more prebrati neposredno iz kartice. 

Resitev 

• Fotografije shranite v racunalnik in jih natisnite iz njega. Ce zelite vec 
informacij, si oglejte elektronsko pomoc za tiskalnik HP Photosmart in 
dokumentacijo, ki ste jo dobili skupaj s fotoaparatom. 

• Ko naslednjic slikate, nastavite digitalni fotoaparat tako, da bo slike 
shranjeval v obliki zapisa, ki ga tiskalnik lahko bere neposredno iz 
pomnilniske kartice. Seznam podprtih datotecnih oblik zapisa je na strani 
Specifikacije tiskalnika. Ce zelite navodila o nastavljanju digitalnega 
fotoaparata tako, da bo shranjeval fotografije v doloceni obliki zapisa, si 
oglejte dokumentacijo, ki ste jo dobili skupaj s fotoaparatom. 

Ce se tezava ponavlja, je morda treba ponovno formatirati pomnilnisko kartico. 



Tiskalnik je povezan z napajanjem, vendar pa se noce vklopiti 
Resitev 

• Morda ima tiskalnik tezave z napajanjem (prevelika moc). Izvlecite napajalni 
kabel tiskalnika. Pocakajte 10 sekund in ponovno povezite napajalni kabel. 
Vklopite tiskalnik. 

• Morda je tiskalnik povezan v izklopljen podaljsek. Vklopite podaljsek in nato 
se tiskalnik. 

• Morda je napajalni kabel poskodovan. Zelena lucka na napajalnem kablu 
mora svetiti. 



Tiskalnik ropota, ko ga vklopim, ali pa zacne ropotati, ko je nekaj casa nedejaven 

Resitev Tiskalnik lahko zacne ropotati po daljsih obdobjih nedejavnosti 
(priblizno 2 tedna) ali ce se mu prekine in potem obnovi napajane. To je normalno 
delovanje. Tiskalnik izvaja samodejni vzdrzevalni postopek, da zagotovi najboljsi 
izpis. 



Vse lucke na tiskalniku utripajo 

Resitev Tiskalnik je naletel na strojne tezave in morda potrebuje servisiranje. 
Izklopite napajalni kabel tiskalnika. Pocakajte 10 sekund in ponovno povezite 
napajalni kabel. Vklopite tiskalnik. Ce lucke se vedno utripajo, prosim obiscite 
www.hp.com/support ali pa za pomoc poklicite HP-jevo podporo za uporabnike. 



Tezave s tiskanjem 

Preden se obrnete na HP-jevo podporo za uporabnike, preberite to poglavje z namigi 
za odpravljanje tezav ali obiscite spletne storitve za podporo na naslovu www.hp.com/ 
support. 
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Tiskalnik ne tiska fotografij brez robov pri tiskanju iz nadzorne plosce 

Resitev Pritisnite gumb Postavitev za izbiro moznosti One photo per page 
borderless (Ena fotograf ija na stran brez roba). Ko je pomnilniska kartica 
vstavljena, je pravokotnik v spodnjem sredinskem delu zaslona tiskalnika 
zapolnjen z oranzno, kar oznacuje to izbiro. 



Tiskanje je zelo pocasno 

Resitev Lahko je prislo do ene od naslednjih situacij: 1 ) mozno, da tiskate 
datoteko PDF, ki vsebuje grafike ali fotografije z visoko locljivostjo ali 2) mozno, 
da ste izbrali najvisjo locljivost izpisa.. Veliki obsezni projekti z grafikami ali 
fotografijami se tiskajo pocasneje kot besedilni dokumenti, se posebej pri visjih 
locljivostih. 



Papir se z glavnega pladnja ne podaja pravilno v tiskalnik 
Resitev 

• Morda ja na pladnju nalozenega prevec papirja. Odstranite nekaj papirja in 
poskusite tiskati znova. 

• Glavni pladenj morda ni vstavljen do konca. Glavni pladenj potisnite do 
konca nazaj 

• Morda vodila za papir niso pravilno prilagojena. Precna in vzdolzna vodila za 
papir se morajo tesno prilegati robovom papirja, ne da bi ga krivila. 

• Morda sta dva ali vec listov papirja sprijeti skupaj. Z glavnega pladnja 
odstranite papir in ga prepihajte, tako da locite liste papirja, nato pa ga 
nalozite in poskusite tiskati znova. 

• Ce je papir naguban ali upognjen, poskusite uporabiti drug papir. 

• Morda je papir pretanek ali predebel. Za najboljso kakovost tiska uporabite 
papir HP inkjet. Ce zelite vec informacij, glejte poglavje Izbiranje ustreznega 
papirja. 



Natisnjene strani padajo z izhodnega pladnja 

Resitev Ko tiskate, vedno izvlecite podaljske izhodnega pladnja. 



Izpis je naguban ali zvit 

Resitev Projekt, ki ga tiskate, porablja vecjo kolicino crnila, kot je obicajno. 
Projekt tiskajte iz racunalnika in uporabite programsko opremo tiskalnika za 
zmanjsanje nasicenja s crnilom. Ce zelite vec informacij, si oglejte pomoc v 
elektronski obliki za tiskalnik HP Photosmart. 
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Dokument se natisne postrani ali zamaknjeno 
Resitev 

• Morda papir ni pravilno nalozen. Ponovno nalozite papir na glavni pladenj 
tako, da ga pravilno usmerite in da se precna in vzdolzna vodila za papir 
tesno prilegajo robovom papirja, ne da bi ga krivila. Ce zelite navodila o 
nalaganju papirja, glejte Nalaganje papirja. 

• Ce uporabljate dodatno opremo za samodejno obojestransko tiskanje, jo 
odstranite in poskusite ponovno tiskati. 

• Morda je treba tiskalnik poravnati. Ce zelite vec informacij, glejte poglavje 
Poravnava tiskalnika. 



Barve se ne natisnejo zadovoljivo 
Resitev 

• Eni izmed barvnih kartus morda zmanjkuje crnila, kar povzroca uporabo 
nadomestne barve med tiskanjem. Preverite ocenjene kolicine crnila tako, da 
odstranite vse pomnilniske kartice in nato pritisnite gumb Izbira fotografij ►. 
Ce v kartusi zmanjkuje crnila, jo zamenjajte. Ce zelite vec informacij, glejte 
poglavje Vstavljanje kartus s crnilom. 

• Morda je treba tiskalnik naravnati. Ce zelite vec informacij, glejte poglavje 
Poravnava tiskalnika. 

• Morda je potrebno ocistiti tiskalno glavo. Ce zelite vec informacij, glejte 
poglavje Samodejno ciscenje tiskalne glave. 



Iz tiskalnika ne pride nobena stran ali pa se je med tiskanjem papir zagozdil 
Resitev 

• Morda je treba pri tiskalniku ukrepati. Preberite navodila na zaslonu tiskalnika. 

• Morda je napajanje izklopljeno ali pa slabo povezano. Preverite, ali je 
napajanje vklopljeno in ali je napajalni kabel dobro prikljucen. 

• Morda v glavnem pladnju ali pladnju za fotografije ni papirja. Preverite, ali je 
papir pravilno nalozen. Ce zelite navodila o nalaganju papirja, glejte 
Nalaganje papirja. 

• Ce se je med tiskanjem papir zagozdil, poskusite to: 

- Izklopite tiskalnik in izvlecite napajalni kabel. S tiskalnika odstranite ves 
papir, ki ovira pot papirja. Odstranite zadnja vratca. Iz tiskalnika nezno 
odstranite zagozden papir in znova pritrdite zadnja vratca. Ce ne morete 
odstraniti vsega zagozdenega papirja iz zadnjega dela tiskalnika, 
poskusite odstraniti zagozden papir iz sredine tiskalnika tako, da odprete 
vratca za zagozden papir, ki so znotraj zgornjega pokrova. Za ilustracije 
dveh mest za odstranjevanje zagozdenega papirja, si oglejte Napake s 
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papirjem. Ko koncate z odstranjevanjem zagozdenega papirja, ponovno 
prikljucite tiskalnik, ga vklopite in znova poskusite tiskati. 
- Ce tiskate nalepke, preverite, ali se je morda katera od nalepk odlepila 
med potjo skozi tiskalnik. 



Iz tiskalnika pride prazna stran 

Vzrok Morda ste zaceli tiskati in nato preklicali opravilo tiskanja. 

Resitev Ce ste postopek preklicali pred zacetkom tiskanja, je morda tiskalnik 
ze nalozil papir za tiskanje. Ko boste naslednjic tiskali, bo tiskalnik pred zacetkom 
tiskanja novega projekta izvrgel prazno stran. 

Vzrok Morda je bilo na tiskalnik poslano opravilo tiskanja z veliko kolicino 
podatkov. 

Resitev Pocakajte, da tiskalnik servisira tiskalno glavo preden nadaljuje s 
tiskanjem. 



Tiskalnik me je prosil, naj natisnem stran za poravnavo 

Vzrok Za ohranjanje optimalne kakovosti tiskanja mora tiskalnik obcasno 
izvajati poravnavanje tiskalne glave. 

Resitev Ko ste pozvani, nalozite prazen list velikosti A4 ali »letter«. Zavrzite ali 
reciklirajte stran za poravnavo. 



Fotografija se ne natisne s privzetimi nastavitvami tiskanja 

Resitev Morda ste spremenili nastavitve tiskanja za izbrano fotografijo. 
Nastavitve tiskanja, ki jih dolocite za posamezno fotografijo, preklicejo privzete 
nastavitve tiskanja. Preklicite vse nastavitve tiskanja, ki ste jih dolocili za 
posamezno fotografijo, tako da preklicete izbiro fotografije. Ce zelite vec 
informacij, glejte poglavje Izbiranje fotografij za tiskanje. 



Tiskalnik med pripravo na tiskanje izvrze papir 

Resitev Morda delovanje samodejnega tipala za papir ovira neposredna 
soncna svetloba. Umaknite tiskalnik s soncne svetlobe. 



Kakovost tiska je slaba 
Resitev 

• Eni izmed kartus morda zmanjkuje crnila, kar povzroca uporabo nadomestne 
barve med tiskanjem. Preverite ocenjene kolicine crnila tako, da odstranite 
vse pomnilniske kartice in nato pritisnite Izbira fotografij ►. Ce v kartusi 
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zmanjkuje crnila, jo zamenjajte. Ce zelite vec informacij, glejte poglavje 
Vstavljanje kartus s crnilom. 

• Uporabite fotografski papir, ki je namenjen temu tiskalniku. Za najboljse 
rezultate uporabite papir, priporocen v poglavju Izbiranje ustreznega papirja. 

• Morda tiskate na napacno stran papirja. Papir mora biti nalozen tako, da je 
tiskalna stran obrnjena navzdol. 

• Morda ste v digitalnem fotoaparatu izbrali nizko locljivost. Zmanjsajte velikost 
slike in poskusite znova. Za boljse rezultate v prihodnje nastavite visjo 
fotografsko locljivost v digitalnem fotoaparatu. 

• Morda je kaj narobe s kartuso ali s tiskalno glavo. Poskusite to: 

- Odstranite in nato ponovno vstavite vsako kartuso posebej; tako 
zagotovite, da so vse pravilno vstavljene. 

- Zazenite postopek samodejnega ciscenja tiskalne glave. Ce zelite vec 
informacij, glejte poglavje Samodejno ciscenje tiskalne glave. 

- Poravnajte tiskalnik. Ce zelite vec informacij, glejte poglavje Poravnava 
tiskalnika. 

- Ce ste poskusili z vsemi zgoraj navedenimi resitvami, pa imate se vedno 
tezave s kakovostjo tiskanja, se obrnite na HP-jevo podporo strankam. 



Fotografije se ne tiskajo pravilno 
Resitev 

• Morda ste napacno nalozili fotografski papir Fotografski papir nalozite tako, 
da je tiskalna stran obrnjena navzdol. 

• Morda se fotografski papir ni pravilno podal v tiskalnik. Poskusite to: 

- Preverite, ali se je papir zagozdil. Ce zelite vec informacij, glejte 
poglavje Napake s papirjem. 

- Vstavite fotografski papir v pladenj za fotografije, kolikor dalec gre. 

- Nalagajte samo en list fotografskega papirja naenkrat. 



Fotografije, ki sem jih oznacil za tiskanje v digitalnem fotoaparatu, se ne natisnejo 

Resitev Nekateri digitalni fotoaparati omogocajo oznacevanje fotografij za 
tiskanje tako v notranjem pomnilniku fotoaparata, kot tudi na pomnilniski kartici. 
Ce oznacite fotografije v notranjem pomnilniku, nato pa fotografije prenesete iz 
notranjega pomnilnika fotoaparata na pomnilnisko kartico, se oznake ne 
prenesejo. Fotografije oznacite po tern, ko jih premaknete iz notranjega 
pomnilnika digitalnega fotoaparata v pomnilnisko kartico. 



Sporocila o napakah 

Preden se obrnete na HP-jevo podporo za uporabnike, preberite to poglavje z namigi 
za odpravljanje tezav ali obiscite spletne storitve za podporo na naslovu www.hp.com/ 
support. 
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Sporocila o napakah, ki se pojavijo na zaslonu tiskalnika, se delijo na te vrste: 

• Napake s papirjem 

• Napake kartuse 

• Napake pomnilniske kartice 

• Napake pri tiskanju iz racunalnika 



Napake s papirjem 

Preden se obrnete na HP-jevo podporo za uporabnike, preberite to poglavje z namigi 
za odpravljanje tezav ali obiscite spletne storitve za podporo na naslovu www.hp.com/ 
support. 



Sporocilo o napaki: Paper jam (Zagozdenje papirja). Clear jam then press OK 
(Odstranite zagozden papir, nato pritisnite gumb OK). 

Resitev Izklopite tiskalnik in izvlecite napajalni kabel. S tiskalnika odstranite 
ves papir, ki ovira pot papirja. Odstranite zadnja vratca. Iz tiskalnika nezno 
odstranite zagozden papir in znova pritrdite zadnja vratca. 



1 Odstranite zadnja vratca, ce zelite odstraniti zagozden papir. 



Ce ne morete odstraniti vsega zagozdenega papirja iz zadnjega dela tiskalnika, 
poskusite odstraniti zagozden papir iz sredine tiskalnika tako, da odprete vratca 
za zagozden papir, ki so znotraj zgornjega pokrova. 



O 
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1 Odprite vratca za zagozden papir, ce zelite odstraniti zagozden papir v sredini 
tiskalnika. 



Prikljucite in vklopite tiskalnik. 



Sporocilo o napaki: Out of paper. Load paper then press OK. (Zmanjkalo je 
papirja. Nalozite papir in pritisnite OK). 

Resitev Nalozite papir in nato pritisnite OK za ponovno tiskanje. Ce zelite 
navodila o nalaganju papirja, glejte Nalaganje papirja. 



Sporocilo o napaki: Unsupported media size. (Nepodprta velikost medija.) 

Resitev Tiskalnik ne more uporabiti papir take velikosti, kot je nalozen na 
pladenj. Pritisnite OK in nalozite papir s podprto velikostjo. Seznam podprtih 
velikosti papirja je na strani Specifikacije tiskalnika. 



Sporocilo o napaki: Automatic paper sensor failed. (Napaka samodejnega tipala 
za papir.) 

Resitev Samodejno tipalo za papir je ovirano ali poskodovano. Tiskalnik 
premaknite stran od neposreden soncne svetlobe, pritisnite OK in poskusite 
tiskati znova. Ce to ne odpravi tezave, obiscite www.hp.com/support ali se obrnite 
na HP-jevo podporo za uporabnike. 



Napake kartuse 

Preden se obrnete na HP-jevo podporo za uporabnike, preberite to poglavje z namigi 
za odpravljanje tezav ali obiscite spletne storitve za podporo na naslovu www.hp.com/ 
support. 
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Sporocilo o napaki: Wrong ink cartridge(s) installed (Vstavljena napacna 
kartusa s crnilom) 

Resitev Prvic, ko nastavite in uporabite tiskalnik HP Photosmart, morate 
namestiti kartuse s crnilom, ki so bile dobavljene s tiskalnikom. Crnilo v teh 
kartusah s crnilom je posebej prirejeno za mesanje s crnilom v tiskalni glavi. 

Tezavo resite z zamenjavo kartus s kartusami, ki so bile dostavljene skupaj s 
tiskalnikom HP Photosmart. 

Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, pojdite na Vstavljanje 
kartus s crnilom 



Sporocilo o napaki: Incorrect ink cartridge (Nepravilna kartusa s crnilom) 
Vzrok Vstavljene so napacne kartuse s crnilom. 

Resitev Oznacene kartuse s crnilom ne morete vec uporabiti, potem ko je 
naprava izvedla inicializacijo. Zamenjajte kartuse s kartusami, primernimi za vas 
tiskalnik HP Photosmart. Stevilke kartus, ki jih lahko uporabite v tern tiskalniku, so 
na hrbtni strani tega natisnjenega prirocnika. 

Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, pojdite na Vstavljanje 
kartus s crnilom 



Sporocilo o napaki: Replace cartridges soon (Kmalu zamenjajte kartuse) 
Vzrok Oznacenim kartusam primanjkuje crnila. 

Resitev Za kratek cas boste se lahko tiskali s crnilom, ki je ostalo v sestavu 
tiskalne glave. Za nadaljevanje zamenjajte oznacene kartuse ali pritisnite OK. 

Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, glejte Vstavljanje kartus 
s crnilom 



Sporocilo o napaki: Ink cartridge(s) are empty (Kartuse s crnilom so prazne) 
Vzrok V oznacenih kartusah je zmanjkalo crnila. 
Resitev Zamenjajte oznacene kartuse z novimi. 

• Ce je kartusa s crnim crnilom prazna, lahko se vedno nadaljujete s tiskanjem 
z ostalimi barvnimi kartusami z izbiro te moznosti na prikazanih opombah na 
zaslonu tiskalnika. 

• Ce je kartusa z barvnim crnilom prazna, lahko se vedno nadaljujete s 
tiskanjem s cmo kartuso z izbiro te moznosti na prikazanih opombah na 
zaslonu tiskalnika. 

Glede na stanje vasega opravila tiskanja, lahko za nadaljevanje pritisnete OK. Ce 
tiskalnik HP Photosmart ravno tiska, pritisnite Preklici in ponovno zazenite 
tiskanje. 

i-mw> Opomba Kakovost teksta in fotografij se bo razlikovala od izpisov, 

natisnjenih z vsemi kartusami. Vsako tiskanje bo onemogoceno, ce ne 
boste kmalu zamenjali praznih kartus. 
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Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, pojdite na Vstavljanje 
kartus s crnilom 



Sporocilo o napaki: Cannot print (Tiskanje ni mogoce) 
Vzrok V oznacenih kartusah je zmanjkalo crnila. 

Resitev Za nadaljevanje tiskanja nemudoma zamenjajte oznacene kartuse s 
crnilom. 

Tiskalnik HP Photosmart ne more nadaljevati s tiskanjem, dokler niso zamenjane 
oznacene kartuse s crnilom. Vsakrsno tiskanje bo ustavljeno. 

Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, pojdite na Vstavljanje 
kartus s crnilom 



Sporocilo o napaki: Ink cartridge problem (Tezava s kartuso s crnilom) 

Vzrok Oznacene kartuse s crnilom manjkajo ali pa so poskodovane. 

Resitev Za nadaljevanje tiskanja nemudoma zamenjajte oznacene kartuse s 
crnilom. Ce v tiskalniku HP Photosmart ne manjka nobena kartusa s crnilom, je 
morda potrebno ocistiti kontakte kartuse s crnilom.. 

Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, pojdite na Vstavljanje 
kartus s crnilom Ce zelite vec informacij o ciscenju kontaktov kartuse s crnilom, 
pojdite na Rocno ciscenje kontaktov kartuse s crnilom. 

Ce v tiskalniku HP Photosmart ne manjka nobena kartusa s crnilom, pa po 
ciscenju kontaktov kartuse se vedno dobite to obvestilo, boste potrebovali 
nadomestno kartuso s crnilom. Odstranite kartuso in na spodnji strani preverite 
datum poteka garancije, zapisanega v obliki LLLL/MMM/DD. Ce garancija se ni 
potekla, se obrnite na HP-jevo podporo uporabnikom, ce zelite, da vam kartuso s 
crnilom zamenjajo. 



Sporocilo o napaki: Ink expiration near (Crnilu bo kmalu potekel rok trajanja) 

Vzrok Crnilu v oznacenih kartusah s crnilom bo kmalu potekel rok trajanja. 

Resitev Ce se bliza dan poteka roka trajanja crnila, za doseganje najboljse 
kakovosti tiskanja zamenjajte kartuse s crnilom. S tiskanje lahko nadaljujete tako, 
da pritisnete OK. HP ne more zagotoviti kakovosti ali zanesljivosti crnila, 
kateremu je potekel rok trajanja. 

Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, pojdite na Vstavljanje 
kartus s crnilom 



Sporocilo o napaki: Ink cartridge(s) are expired (Kartusi s crnilom je potekel rok 
trajanja) 

Vzrok Crnilo v oznacenih kartusah s crnilom je na koncu roka trajanja. 

Resitev Ce je kartusi s crnilom potekel rok trajanja, jo za doseganje najvisje 
kakovosti tiskanja zamenjajte. S tiskanje lahko nadaljujete tako, da pritisnete OK. 
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HP ne more zagotoviti kakovost ali zanesljivost crnila, kateremu je potekel rok 
trajanja. 

Ce zelite vec informacij o zamenjavanju kartus s crnilom, pojdite na Vstavljanje 
kartus s crnilom 



Sporocilo o napaki: Non-HP ink (Crnilo ni HP-jevo) 

Vzrok Vas tiskalnik HP Photosmart je zaznal crnilo, ki ni HP-jevo. 

Resitev Za nadaljevanje zamenjajte oznacene kartuse ali pritisnite OK. 

HP priporoca uporabo originalnih HP kartus s crnilom. Originalne HP-jeve kartuse 
s crnilom so oblikovane in preskusene s HP-jevimi tiskalniki. Vedno znova vam 
pomagajo pri enostavni izdelavi odlicnih fotografij. 

Opomba HP ne more zagotoviti kakovost ali zanesljivost crnil, ki niso 
\~&\ HP-jeva. Stroskov servisa ali popravil, ki so potrebni zaradi okvare ali 
poskodbe tiskalnika, povzrocene z uporabo crnil, ki niso HP-jeva, 
garancija ne bo pokrila. 

Ce menite, da ste kupili originalne HP-jeve kartuse s crnilom, pojdite na: 
www.hp.com/go/anticounterfeit 



Sporocilo o napaki: Original HP ink depleted (Originalno HP-jevo crnilo je 
porabljeno) 

Vzrok Originalno HP-jevo crnilo je bilo porabljeno v oznacenih kartusah s 
crnilom. 

Resitev Za nadaljevanje zamenjajte oznacene kartuse ali pritisnite OK. 

HP priporoca uporabo originalnih HP kartus s crnilom. Originalne HP-jeve kartuse 
s crnilom so oblikovane in preskusene s HP-jevimi tiskalniki. Vedno znova vam 
pomagajo pri enostavni izdelavi odlicnih fotografij. 

Opomba HP ne more zagotoviti kakovost ali zanesljivost crnil, ki niso HP- 
jeva. Stroskov servisa ali popravil, ki so potrebni zaradi okvare ali 
poskodbe tiskalnika, povzrocene z uporabo crnil, ki niso HP-jeva, 
garancija ne bo pokrila. 

Ce menite, da ste kupili originalne HP-jeve kartuse s crnilom, pojdite na: 
www.hp.com/go/anticounterfeit 



Sporocilo o napaki: Scheduled maintenance (Vzdrzevanje po urniku) 

Vzrok Vzdrzevanje tiskalnika je potrebno zaradi poravnave in kalibracije 
tiskalne glave. 

Resitev Tiskalnik morate poravnati, da zagotovite odlicno kakovost tiskanja. 
Ko je na glavnem pladenju nalozen neuporabljen navaden bel papir »letter« ali 
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A4, pritisnite OK. Tiskalnik HP Photosmart poravna tiskalno glavo, kalibrira 
tiskalnik in nato natisne poskusno stran. Reciklirajte ali zavrzite poskusno stran. 



Sporocilo o napaki: Calibration error (Napaka pri kalibraciji) 

Vzrok Papir vrste, ki je v glavnem pladnju tiskalnika, ne more biti uporabljen 
med poravnavanjem tiskalnika. 

Resitev Poravna ne bo uspesna, ce bo v glavnem pladnju med poravnavanjem 
barvni papir ali papir za tiskanje fotografij. Nalozite neuporabljen navaden bel 
papir »letter« ali A4 v glavni pladenj in ponovno poskusite s poravnavo. Ce 
poravnava znova ne uspe, je mozno, da je pokvarjeno zaznavalo ali kartusa s 
crnilom; obrnite se na HP-jevo pomoc uporabnikom. 

Vzrok Kartusa s crnilom ali zaznavalo je pokvarjeno. 
Resitev Obrnite se na HP-jevo pomoc uporabnikom. 



Sporocilo o napaki: Print cartridge cradle is stuck (Vodilo tiskalne kartuse je 
zataknjeno) 

Vzrok Sestav tiskalne glave je blokiran. 

Resitev Odstranite vse predmete, ki blokirajo sestav tiskalne glave. 
Ciscenje sestava tiskalne glave 

1. Odprite zgornji pokrov, nato odprite vratca za zagozden papir. 




1 Za ciscenje sestava tiskalne glave odprite vratca za zagozden papir. 



2. Odstranite vse predmete, ki blokirajo sestav tiskalne glave, prav tako papir in 
kakrsnokoli embalazo. 

3. Izklopite tiskalnik in ga ponovno vklopite. 
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4. Zaprite vratca za zagozden papir in zgornji pokrov. 



Sporocilo o napaki: Ink System Failure (Napaka crnilnega sistema) 

Vzrok Prislo je do napake na sestavu tiskalne glave ali na sistemu za dovod 
crnila, zato tiskalnik HP Photosmart ne more vec tiskati. 

Resitev Izklopite tiskalnik in izvlecite napajalni kabel. Pocakajte 10 sekund in 
ponovno povezite napajalni kabel. Ce sporocilo o napaki ne izgine, se obrnite na 
HP-jevo pomoc uporabnikom. 



Napake pomnilniske kartice 

Preden se obrnete na HP-jevo podporo za uporabnike, preberite to poglavje z namigi 
za odpravljanje tezav ali obiscite spletne storitve za podporo na naslovu www.hp.com/ 
support. 

Sporocilo o napaki: Photo is missing. (Manjka fotografija.) — ALI — Some 
photos are missing. (Manjkajo fotografije.) 

Resitev Tiskalnik ne more prebrati datoteke v pomnilniski kartici ali pa v njej 
manjka ena ali vec datotek za dokoncanje opravila. Poskusite shraniti fotografije 
v racunalnik prek digitalnega fotoaparata in ne prek pomnilniske kartice. Ce 
fotografija manjka, ste jo morda pomotoma izbrisali s kartice. 



Sporocilo o napaki: Card access error. (Napaka pri dostopu do kartice.) Job was 
cancelled. (Opravilo je bilo preklicano.) Pritisnite »OK«. — ALI — File directory 
structure is corrupted. (Struktura datotecnega imenikaje poskodovana.) — ALI 
— Card may be damaged. (Kartica je morda poskodovana.) Job was cancelled. 
(Opravilo je bilo preklicano.) Pritisnite OK. 

Vzrok Tiskalnik ne more brati podatkov iz pomnilniske kartice in ne more 
dokoncati trenutnega tiskalnega opravila. Morda so podatki poskodovani ali pa je 
fizicno poskodovana pomnilniska kartica. 

Resitev 

• Datoteke shranite v racunalnik in jih uporabljajte iz njega. 

• Ce s tern ne odpravite tezave, uporabite novo pomnilnisko kartico ali pa 
formatirajte pomnilnisko kartico z digitalnim fotoaparatom. Vse fotografije v 
pomnilniski kartici bodo izgubljene. 

• Ce s tern ne odpravite tezave, so datoteke s fotografijami morda 
poskodovane ali neberljive. Preden se obrnete na HP-jevo podporo za 
uporabnike, poskusite drugo pomnilnisko kartico, da ugotovite, ali je tezava 
povezana s tiskalnikom ali pomnilnisko kartico. 
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Sporocilo o napaki: Cannot print photos. (Tiskanje fotografij ni mogoce.) 

Vzrok Vec kot 10 fotografij, oznacenih za tiskanje, je poskodovanih, manjka ali 
pa so v nepodprti obliki zapisa. Ce zelite informacije o podprtih oblikah zapisa, 
glejte Specifikacije tiskalnika. 

Resitev 

• Shranite fotografije v racunalnik prek digitalnega fotoaparata in ne prek 
pomnilniske kartice. 

• Datoteke shranite v racunalnik in jih tiskajte iz njega. 

• Natisnite indeks fotografij in znova izberite fotografije. Ce zelite vec 
informacij, glejte poglavje Izbiranje fotografij za tiskanje. 



Sporocilo o napaki: Card is password protected. (Kartica je zascitena z geslom.) 
Cannot access card. (Onemogocen dostop do kartice.) 

Resitev Tiskalnik ne more brati iz pomnilniske kartice, ker je zascitena z 
geslom. Sledite tern korakom: 

1. Odstranite pomnilnisko kartico iz tiskalnika. 

2. Vstavite pomnilnisko kartico v napravo, s katero ste v njo shranili geslo. 

3. Odstranite geslo s pomnilniske kartice 

4. Odstranite pomnilnisko kartico in jo ponovno vstavite v rezo za pomnilnisko 
kartico v tiskalniku. 

5. Poskusite znova tiskati. 



Sporocilo o napaki: Card is locked. (Kartica je zaklenjena.) Cannot access card. 
(Onemogocen dostop do kartice.) 

Resitev Stikalo za zaklepanje na pomnilniski kartici mora biti v polozaju, da 
kartica ni zaklenjena. 



Sporocilo o napaki: Card is not fully inserted. (Kartica ni popolnoma vstavljena.) 
Push card in a little more. (Potisnite kartico nekoliko globlje.) 

Resitev Tiskalnik zazna pomnilnisko kartico, vendar pa ne more iz nje brati. 
Nalahno potiskajte pomnilnisko kartico v rezo za pomnilnisko kartico, dokler se ne 
ustavi. Ce zelite vec informacij, glejte poglavje Vstavljanje pomnilniske kartice. 



Sporocilo o napaki: Use only one (1) card at a time. (Uporabite samo eno (1) 
kartico naenkrat.) Please remove a memory card. (Odstranite pomnilnisko 
kartico.) — ALI — Use only one (1) device at a time. (Uporabite samo eno (1) 
napravo naenkrat.) Please remove/disconnect a device. (Odstranite/izklopite 
napravo.) 

Resitev V tiskalnik sta hkrati vstavljeni dve ali vec razlicnih pomnilniskih kartic 
ali pa je v tiskalnik vstavljena pomnilniska kartica in hkrati z njim prek vrat 
povezan digitalni fotoaparat. Odstranite pomnilniske kartice ali odklopite 
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fotoaparat, tako da bo v tiskalnik vstavljena samo ena kartica ali povezan samo 
fotoaparat. 



Sporocilo o napaki: Card was removed. (Kartica je bila odstranjena.) Job was 
cancelled. (Opravilo je bilo preklicano.) Pritisnite OK. 

Resitev Iz tiskalnika ste odstranili pomnilnisko kartico medtem, ko je tiskal 
datoteko iz kartice. Sledite tern korakom: 

1. Pritisnite OK. 

2. Ponovno vstavite pomnilnisko kartico in znova natisnite izbrane fotografije. 
Pomnilniska kartica mora biti vstavljena, dokler se tiskalno opravilo ne 
dokonca. 

Da ne poskodujete pomnilniskih kartic, jih v prihodnje ne odstranjujte iz rez za 
pomnilniske kartice v tiskalniku, ce ta do njih dostopa. Ce zelite vec informacij, 
glejte poglavje Odstranjevanje pomnilniske kartice. 



Sporocilo o napaki: Camera selections (DPOF) file has error. (Napaka v datoteki 
DPOF.) 

Resitev Tiskalnik ne more brati datoteke DPOF zaradi poskodovanih podatkov 
ali napake v pomnilniski kartici. Z nadzorno plosco tiskalnika znova izberite 
fotografije. Ce zelite vec informacij, glejte poglavje Tiskanje fotografij s 
pomnilniske kartice. 



Sporocilo o napaki: Some camera-selected photos are not on card. (Nekatere s 
fotoaparatom izbrane fotografije niso na kartici.) 

Resitev Nekatere s fotoaparatom izbrane fotografije manjkajo ali pa so bile 
izbrisane. Poskusite to: 

• Preverite, ali niste pomotoma izbrisali fotografijo iz pomnilniske kartice. 

• Z digitalnim fotoaparatom znova izberite fotografije. 

• Natisnite nov indeks fotografij, da vidite indeksne stevilke vsake fotografije. 
Ce zelite vec informacij, glejte poglavje Izbiranje fotografij za tiskanje. 



Sporocilo o napaki: Cannot display this photo. (Te fotografije ni mogoce 
prikazati.) — ALI — Cannot display all photos (Vseh fotografij ni mogoce 
prikazati). — ALI — Photos are corrupted. (Fotografije so poskodovane.) 

Resitev V pomnilniski kartici so slikovne oblike zapisa, ki jih tiskalnik ne 
podpira, ali pa je datoteka poskodovana. Seznam podprtih slikovnih oblik zapisa 
je na strani Specifikacije tiskalnika. Do fotografij dostopajte z racunalnikom. Ce 
zelite vec informacij o dostopu do fotografij z racunalnikom, glejte Tiskanje z 
racunalnikom. 
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Sporocilo o napaki: Unsupported card type. (Nepodprt tip kartice.) 

Resitev S pomocjo fotoaparata prenesite fotografije v racunalnik in jih nato 
natisnite iz racunalnika. 



Sporocilo o napaki: Some photo numbers are not on card. (Nekatere stevilke 
fotografij niso v kartici.) 

Resitev S pomocjo fotoaparata prenesite fotografije v racunalnik in jih nato 
natisnite iz racunalnika. Ce nekatere fotografije se vedno manjkajo, je mozno, da 
so bile izbrisane s pomnilniske kartice. 



Napake tiskanja zaradi racunalnika in povezav 

Preden se obrnete na HP-jevo podporo za uporabnike, preberite to poglavje z namigi 
za odpravljanje tezav ali obiscite spletne storitve za podporo na naslovu www.hp.com/ 
support. 

Sporocilo o napaki: Printer memory is full. (Pomnilnik tiskalnika je poln.) Job 
was cancelled. (Opravilo je bilo preklicano.) Pritisnite OK. 

Resitev Tiskalnikje pri tiskanju fotografij naletel na tezavo. Poskusite to: 

• Pomnilnik tiskalnika pocistite tako, da ga izklopite in nato ponovno vklopite. 

• Tiskajte manj fotografij hkrati. 

• Fotografije shranite v racunalnik in jih tiskajte iz njega. 

• Datoteke shranite v racunalnik z bralnikom pomnilniskih kartic in nato tiskajte 
iz racunalnika. 



Sporocilo o napaki: Communication error. (Napaka v komunikaciji.) Check 
computer connection (Preverite povezavo z racunalnikom). Pritisnite OK. — ALI 
— Data was not received. Check computer connection. (Podatki niso prejeti. 
Preverite povezavo z racunalnikom.) Press OK to continue (Za nadaljevanje 
pritisnite OK). — ALI — No response from computer. (Racunalnik se ne odziva.) 

Resitev Tiskalnik ne more pravilno komunicirati z racunalnikom. Morda 
programska oprema tiskalnika ne deluje ali pa je kabel slabo povezan. Preverite, 
ali je kabel USB dobro pritrjen v racunalnik in v vrata USB na zadnji strani 
tiskalnika. Ce je kabel dobro pritrjen, preverite, ali je programska oprema 
tiskalnika namescena. 



Sporocilo o napaki: Camera disconnected during print job. (Fotoaparat je bil 
med tiskanjem izklopljen.) 

Resitev Tiskanje bo preklicano. Ponovno pritrdite kabel USB na fotoaparat in 
tiskalnik ter znova posljite opravilo tiskanja. 
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3 HP-jeva pomoc uporabnikom 



Opomba Ime HP-jevih storitev za podporo se lahko razlikuje glede na drzavo/ 



Ce imate tezave, sledite tern korakom: 

1 . Preverite dokumentacijo, ki ste jo dobili skupaj s tiskalnikom. 

- Kratka navodila za postavitev in uporabo: Knjizica HP Photosmart 8200 
series Quick Start (Kratka navodila za postavitev in uporabo za HP 
Photosmart 8200 series) razlaga, kako pripraviti tiskalnik in natisniti prvo 
fotografijo. 

- Uporabniski prirocnik: Uporabniski prirocnik je knjiga, ki jo berete. Ta 
opisuje osnovne funkcije tiskalnika, razlaga, kako uporabiti tiskalnik brez 
racunalnika, in vsebuje informacije o odpravljanju tezav s strojno opremo. 

- Elektronska pomoc za tiskalnik HP Photosmart: Elektronska pomoc za 
tiskalnik HP Photosmart opisuje, kako uporabiti tiskalnik z racunalnikom, in 
vsebuje informacije o odpravljanju tezav s programsko opremo. Glejte 
poglavje Dostop do elektronske pomoci za tiskalnik HP Photosmart.. 

2. Ce z informacijami iz dokumentacije niste uspeli odpraviti tezave, obiscite 
www.hp.com/support, kjer lahko: 

- Dostopate do spletnih strani za podporo 

- Posljete HP-ju e-postno sporocilo za odgovore na vasa vprasanja 

- Prek spletnega klepeta vzpostavite povezavo s HP strokovnjakom 

- Najdete posodobitve programske opreme 

Moznosti podpore in razpolozljivost so odvisne od izdelka, drzave ali regije in 
jezika. 

3. Samo za Evropo: Stopite v stik s trgovino, kjer ste opravili nakup. Ce ima 
tiskalnik strojno okvaro, ga boste morali odnesti k svojemu prodajalcu. Popravilo 
je brezplacno v obdobju garancije tiskalnika. Po poteku obdobja garancije boste 
morali za popravilo placati. 

4. Ce z uporabo elektronske pomoci ali HP spletnih mest ne morete odpraviti 
tezave, poklicite HP podporo za uporabnike na telefonsko stevilko za vaso drzavo/ 
regijo. Seznam telefonskih stevilk za drzave/regije je v poglavju HP-jeva 
telefonska podpora za uporabnike. 



Ko je tiskalnik v garanciji, lahko dobite brezplacno telefonsko podporo. Ce zelite vec 
informacij, si oglejte garancijsko izjavo, ki jo najdete v skatli, ali pa obiscite 
www.hp.com/support in preverite trajanje brezplacne podpore. 

Po poteku brezplacne podpore prek telefona lahko HP-jevo pomoc dobite z 
doplacilom. Za moznosti podpore se obrnite na svojega HP-jevega prodajalca ali 
poklicite na telefonsko stevilko za podporo v vasi drzavi/regiji. 

Za HP-jevo telefonsko podporo poklicite na ustrezno telefonsko stevilko za vase 
podroqe. Telefonske klice obracuna vas ponudnik telefonskih storitev. 

Severna Amerika: Poklicite 1-800-474-6836 (1-800-HP-INVENT). Telefonska 
podpora v ZDA je na voljo v anglescini in spanscini 24 ur na dan, 7 dni na teden 




regijo. 



HP-jeva telefonska podpora za uporabnike 
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(dnevi in ure podpore se lahko spremenijo brez obvestila). Ta storitevje brezplacna v 
obdobju garancije. Ko garancija potece, je potrebno placilo. 

Zahodna Evropa: Uporabniki iz Avstrije, Belgije, Danske, Finske, Francije, Irske, 
Italije, Nemcije, Nizozemske, Norveske, Portugalske, Spanije, Svedske, Svice in 
Velike Britanije naj obiscejo www.hp.com/support, kjer lahko dobijo telefonske stevilke 
za podporo za svojo drzavo/regijo. 

Ostale drzave/regije: Oglejte si seznam telefonski stevilk podpore na notranji strani 
sprednje platnice tega prirocnika. 

Klicanje 

HP-jevo podporo za uporabnike poklicite, ko ste blizu racunalnika in tiskalnika. 
Pripravite te podatke: 

• Modelno stevilko tiskalnika (najdete jo na prednji strani tiskalnika) 

• Serijsko stevilko tiskalnika (najdete jo na dnu tiskalnika) 

• Operacijski sistem racunalnika 

• Razlicico programske opreme tiskalnika: 

- Osebni racunalnik Windows: Ce zelite videti razlicico programske opreme 
tiskalnika, v opravilni vrstici Windows z desno miskino tipko kliknite ikono 
»HP Digital Imaging Monitor« in izberite About (Vizitka). 

- Macintosh: Ce zelite videti razlicico programske opreme tiskalnika, 
uporabite pogovorno okno Print (Tiskanje). 

• Sporocila, prikazana na zaslonu tiskalnika ali na monitorju racunalnika 

• Odgovore na ta vprasanja: 

- Ali je do tezave, zaradi katere klicete, ze kdaj prislo? Ali lahko ponovite stanje? 

- Ali ste ob nastali tezavi v racunalnik namestili novo strojno ali programsko 
opremo? 

Vrnitev HP-ju v popravilo (samo za Severno Ameriko) 

HP bo organiziral prevoz vasega izdelka v HP Central Repair Center. Placali bomo 
prevoz v obe smeri in rokovanje z izdelkom. Ta storitevje brezplacna v obdobju 
garancije strojne opreme. 
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HP Quick Exchange Service (samo za Japonsko) 



RLTl^S. *fcl±^Pf§*<fc-S<t*IJBf*tlfctln> HP Quick Exchange Serv i cert* Z COM 

tiRifli-e-r. 

IKS-^- : 05 70-00051 1 (gftJSg) 
: 03-3335 -9800 (giSlSgvXxAtf&fflT'^ftl^ii^) 
■y-TK— h ■ ¥ B <0*F HU 9 : 00 jSr> ^Fft 5 : 00 * T? 
±BCD !? Fltij 10:00 b^Fft 5:00 St?<, 
*fl&BfcJ;tf1 £1 Bfrb 3BI±&#*-f„ 

• Sjiro^iifeftS^ro^HEic^o-rs^ys-r, PL<it ax$-7>r7$- 

- as : f 1 / u x li'T >^ * - h y v v £ is y n $ & i > r* sia l x < fc* $ i \ 

• i3jn*sa»ti^iftDig»tiicd;oT, g^t«»^*<Ay*-r. 
cro-y— exit, iffc^ftLtKH-f •scttf&ysrfo 



Dodatne moznosti garancije 

Za dodatno ceno so na voljo razsirjene storitve za tiskalnik. Obiscite www.hp.com/ 
support, izberite svojo drzavo/regijo in jezik in nato za informacije o razsirjenih 
storitvah preberite poglavje o storitvah in garanciji. 
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A Specifikacije 



V tern poglavju je seznam minimalnih sistemskih zahtev za namestitev programske opreme 
tiskalnika HP PhotoSmart in izbrane specifikacije tiskalnika. 

Ce zelite celoten seznam specifikacij tiskalnika in sistemskih zahtev, si oglejte pomoc na zaslonu 
za tiskalnik HP PhotoSmart. Ce zelite informacije o ogledu pomoci na zaslonu za tiskalnik HP 
PhotoSmart, glejte poglavje Pozdravljeni. 

Sistemske zahteve 



Komponenta 


Minimum za osebni 
racunalnik Windows 


Minimum za racunalnik 
Macintosh 


Operacijski sistem 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, ME, XP Home 
in XP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x in 
novejse razlicice 


Procesor 


Intel® Pentium® II (ali 
enakovredni) in hitrejsa 
razlicica 


G3 ali hitrejsa razlicica 


RAM 


64 MB (128 MB priporoceno) 


Mac OS X 10.2.x, 10.3.x in 
novejse razlicice: 128 MB 


Prostor na disku 


500 MB 


150 MB 


Video zaslon 


800 x 600, 16-bitno ali vec 


800 x 600, 16-bitno ali vec 


Pogon CD-ROM 


4x 


4x 


Moznost povezovanja 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home in XP Professional 

PictBridge: prek prikljucka 
za fotoaparat na prednji strani 

Bluetooth: prek izbirnega 
brezzicnega adapterja HP 
Bluetooth 


USB: prednja in zadnja vrata 
(Mac OS X 10.2.x, 10.3.x in 
novejse razlicice) 

PictBridge: prek prikljucka 
za fotoaparat na prednji strani 

Bluetooth: prek izbirnega 
brezzicnega adapterja HP 
Bluetooth 


Brskalnik 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 ali novejsa razlicica 





Specifikacije tiskalnika 



Kategorija 


Specifikacije 


Moznost povezovanja 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home in XP Professional; Mac OS X 10,2.x, 10.3.x in 
novejse razlicice 


Oblike zapisa slikovnih datotek 


JPEG Baseline 

TIFF 24-bitna, RGB, nestisnjena in prepletena 
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Kategorija 


Specifikacije 




TIFF 24-bitna, YCbCr, nestisnjena in prepletena 
TIFF 24-bitna, RGB, packbits in prepletena 
TIFF 8-bitna, v sivinah, nestisnjena/packbits 
TIFF 8-bitna, v paletnih barvah, nestisnjena/packbits 
TIFF 1-bitna, nestisnjena/packbits/1 D Huffman 


Oblike zapisa video datotek 


Motion-JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Specifikacije medijev 


Priporocena najvecja dolzina: 61 cm (24 palcev) 
Priporocena najvecja debelina papirja: 292 urn (1 1,5 mil) 
Priporocena najvecja debelina ovojnic: 673 urn (26,5 mil) 


Podprte velikosti medijev 


Podprte velikosti pri tiskanju iz racunalnika 

7,6 x 12,7 cm do 22 x 61 cm (3 x 5 palcev do 8,5 x 14 
palcev) 

Podprte velikosti pri tiskanju z nadzorne plosce 

metricne: A6, A4, 10x15 cm (z jezickom ali brez); 
angleske: 3,5 x 5 palcev, 4x6 palcev (z jezickom ali 
brez), 4x12 palcev, 5x7 palcev, 8x10 palcev, 8,5x11 
palcev; druge: Hagaki in velikost L 


Podprte vrste medijev 


Papir (navaden, papir za brizgalnike, fotografski in za 
panoramske fotografije) 

Ovojnice 

Prosojnice 

Nalepke 

Kartice: vizitke, voscilnice, Hagaki, A6, velikosti L 
Nalepke za majice 

Vsak fotografski papir za nalepke C6611 in C6612: 
10 x 15 cm (4 x 6 palcev), 16 pravokotnih ali ovalnih 
nalepk na stran 


Pomnilniske kartice 


CompactFlash Type I in II 
Microdrive 
MultiMediaCard 
Secure Digital 
Memory Stick 
xD-Picture Card 


Podprte oblike zapisa datotek 
za pomnilnisko kartico 


Tiskanje: glejte oblike zapisa slikovnih datotek v tej tabeli 
zgoraj. 

Shranjevanje: vse oblike zapisa datotek. 


Pladenj za papir - podprte 
velikosti medijev 


Glavni pladenj 

8 x 1 3 cm do 22 x 61 cm (3 x 5 palcev do 8,5 x 24 palcev) 
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Kategorija 


Specifikacije 




Pladenj za fotografije 

do 10 x 15 cm (4 x 6 palcev), z jezickom ali brez 
Izhodni pladenj 

vsi podprti glavni pladnji in velikosti pladnjev za fotografije 


Kapaciteta pladnja za papir 


Glavni pladenj 

100 listov navadnega papirja 
14 ovojnic 

20-40 kartic (odvisno od debeline) 
30 listov nalepk 

25 prosojnic, nalepk za majice ali fotografski papir 
10 listov fotografskega papirja 
Pladenj za fotografije 
Izhodni pladenj 

20 listov fotografskega papirja 

50 listov navadnega papirja 

10 kartic ali ovojnic 

25 listov nalepk ali nalepk za majice 


Delovno okolje 


Priporocena temperatura: 15-30 °C (59-86 °F) 
Najvisja temperatura: 5-40 °C (41-75,56 °F) 
Temperatura shranjevanja: -40-60 °C (-40-75,56 °F) 
Priporocena vlaznost: 20-80 % relativne vlaznosti 
Najvisja vlaznost: 10-80 % relativne vlaznosti 


Fizicne specifikacije 


Visina: 16,0 cm (16,30 palca) 
Sirina: 44,7 cm (17,6 palca) 
Globina: 38,5 cm (15,2 palca) 
Teza: 8,5 kg (18,7funtov) 


Poraba energije 


Tiskanje, povprecno: 75 W 

Tiskanje, maksimalno: 94 W 

V nacinu nedejavnosti: 13,3- 16,6 W 


Stevilka modela napajalnika 


HP Part # 0957-2093 


Zahteve za napajanje 


100-240 V AC (± 10%), 50-60 Hz (± 3 Hz) 


Kartuse s crnilom 


HP Yellow Ink Cartridge (rumena kartusa) 

HP Cyan Ink Cartridge (sinja kartusa) 

HP Light Cyan Ink Cartridge (svetlo sinja kartusa) 

HP Magenta Ink Cartridge (vijolicasta kartusa) 

HP Light Magenta Ink Cartridge (svetlo vijolicasta kartusa) 

HP Black Ink Cartridge (crna kartusa) 
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Kategorija 


Specifikacije 




Opomba Stevilke kartus, ki jih lahko uporabite v tern 
tiskalniku, so na hrbtni strani tega natisnjenega 
prirocnika. Ce ste tiskalnik ze uporabljali, lahko stevilke 
kartus najdete tudi v programski opremi tiskalnika. Ce 
zelite vec informacij, glejte poglavje Vstavljanje kartus s 
crnilom. 


Hitrost tiskanja (najvisja) 


Crni izpisi: 32 strani na minuto 

Barvni izpisi: 31 strani na minuto 

Fotografije: 14 sekund za vsako fotografijo velikosti 
1 0 x 1 5 cm (4 x 6 palcev) 


Podpora za USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP Home 
in XP Professional 

Mac OS X 10.2.x, 10.3.x in novejse razlicice 

HP priporoca uporabo hitrega kabla, zdruzljivega z 
vodilom USB 2.0, dolgega najvec" 3 metre (10 cevljev). 
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-jeva garancija 



HP izdelek 


Trajanje omejene garancije 


Programska oprema 


90 dni 


Tiskalne kartuse 


Dokler HP crnilo ni porabljeno ali do datuma izteka garancije, ki 
je natisnjen na kartusi - kar nastopi prej. Garancija ne zajema 
izdelkov s HP crnilom, ki so bili ponovno napolnjeni, predelani, 
obnovljeni, napacno uporabljeni ali drugace spremenjeni. 


Pripomocki 


1 leto 


Zunanja strojna oprema tiskalnika 
{za podrobnosti glejte spodaj) 


1 leto 



A. Obseg omejene garancije 

1. Hewlett-Packard (HP) zagotavlja koncnemu uporabniku, da bodo zgoraj navedeni HP izdelki brez napak v materialih 
in izdelavi v zgoraj navedenih casovnih obdobjih, ki se zacnejo z datumom nakupa. 

2. Pri programski opremi velja HP omejena garancija samo za neizvrsevanje programskih ukazov. HP ne jamci, da bo 
izdelek deloval brez prekinitev ali napak. 

3. HP-jeva omejena garancija zajema samo napake, ki nastanejo kot posledica obicajne uporabe izdelka, in ne velja za: 

a. nepravilno vzdrzevanje ali spremembe; 

b. programsko opremo, nosilce tiska, dele ali potrosni material, ki jih ne zagotavlja in jih ne podpira HP; 

c. uporabo zunaj specifikacij izdelka; 

d. nepooblasceno spreminjanje ali napacno uporabo. 

4. Uporaba ne-HP-jeve ali ponovno napolnjene tiskalne kartuse v HP tiskalnikih ne vpliva na garancijo niti na katero koli 
HP-jevo podporno pogodbo s kupcem. Ce pa okvaro ali poskodbo tiskalnika povzroci uporaba ponovno napolnjene 
kartuse ali kartuse nekega drugega izdelovalca, HP izstavi racun za popravilo tiskalnika po obicajnih cenah dela in 
materialov. 

5. Ce HP v garancijskem obdobju HP garancije prejme obvestilo o napaki v katerem koli izdelku, ki je vkljucen v HP 
garancijo, HP po svoji presoji popravi ali zamenja izdelek. 

6. Ce HP ne more popraviti ali zamenjati pokvarjenega izdelka, ki ga pokriva HP garancija, bo v razumnem casu po 
prejemu obvestila o napaki povrnil kupcu nakupno ceno izdelka. 

7. Dokler kupec ne vrne pokvarjenega izdelka, HP ni dolzan izvesti popravila, zamenjave ali vracila kupnine. 

8. Nadomestni izdelek je iahko nov ali kot nov, vendar pa mora biti vsaj tako funkcionalen kot izdelek, ki ga zamenjuje. 

9. HP izdelki Iahko vsebujejo predelane dele, komponente ali materiale, ki so po delovanju enakovredni novim. 

10. HP izjava o omejeni garanciji velja v vseh drzavah, kjer HP izdelek prodaja HP. V drzavah, kjer izdelke distribuira HP 
ali pooblasceni uvoznik, je morda pri pooblascenih HP serviserjih mogoce skleniti dodatne garancijske pogodbe, npr. 
za servisiranje na mestu. 

B. Omejitve garancije 

V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NE DAJEJO 
NOBENE DRUGE GARANCIJE ALI KAKRSNIH KOLI POGOJEV, IZRAZENIH IZRECNO ALI POSREDNO, ZA 
TRZNO KAKOVOST BLAGA, SPREJEMLJIVO KAKOVOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN. 

C. Omejitve odskodninske odgovornosti 

1 . V obsegu, ki ga doloca lokalna zakonodaja, velja, da so kupcu na voljo izkljucno pravna sredstva, navedena v tej 
garancijski izjavi. 

2. V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, VEDNO (RAZEN V PRIMERU OBVEZNOSTI, KI SO 
IZRECNO NAVEDENE V TEJ GARANCIJSKI IZJAVI) VELJA, DA NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NISO V 
NOBENIH OKOLISCINAH ODSKODNINSKO ODGOVORNI ZA NEPOSREDNO, POSREDNO, POSEBNO, 
NAKLJUCNO ALI POSLEDICNO SKODO NA OSNOVI POGODBE, KRSITVE ALI DRUGEGA PRAVNEGA NACELA, 
KAR VELJA TUDI V PRIMERIH, KO SO VEDELI ZA MOZNOST NASTANKA TAKSNE SKODE. 

D. Lokalna zakonodaja 

1. Ta garancijska izjava daje kupcu dolocene zakonske pravice. Kupec ima Iahko tudi druge pravice, ki se razlikujejo od 
drzave do drzave v ZDA, od province do province v Kanadi in od drzave do drzave drugod po svetu. 

2. Ce je ta garancijska izjava v katerem delu neskladna z lokalno zakonodajo, se ta del prilagodi, da postane skladen s 
to zakonodajo. Taksne lokalne zakonodaje Iahko dolocajo, da posamezne zavrnitve ali omejitve iz te garancijske 
izjave ne veljajo za kupca. V nekaterih drzavah v ZDA in pri lokalnih oblasteh zunaj ZDA, vkljucno s kanadskimi 
provincami, velja: 

a. da prepovedujejo, da bi zavrnitve in omejitve iz te garancijske izjave omejevale zakonite pravice potrosnika 
(npr. Velika Britanija); 

b. da drugace omejujejo moznost proizvajalca, da bi uveljavil taksne zavrnitve ali omejitve; 

c. da dajo kupcu dodatne garancijske pravice, dolocijo trajanje posrednih garancij, ki jih izdelovalec ne more zanikati, 
ali ne omogocijo njihove omejitve. 

3. DOLOCILA TE GARANCIJSKE IZJAVE, RAZEN V OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE ZAKON, NE IZKLJUCUJEJO, 
OMEJUJEJO ALI SPREMINJAJO OBVEZNIH ZAKONSKIH PRAVIC, KI VELJAJO ZA PRODAJO HP-JEVIH 
IZDELKOV KUPCEM, AMPAK TE ZAKONSKE PRAVICE DOPOLNJUJEJO. 

Informacije o HP-jevi omejeni garanciji 

Spostovani, 

V prilogi vam posiljamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih Iahko v svoji drzavi uveljavljate HP-jevo omejeno 
garancijo (garancijo proizvajalca). 

Poleg garancije proizvajalca imate Iahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do 
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca. 
Slovenija: Hewlett-Packard d.o.o., Tivolska cesta 48, 1000 Ljubljana 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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